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  Op tijd thuis!


  


  


  'Jullie zorgen dat je op tijd thuis bent.’ Annejets moeder had het nog niet gezegd, maar Annejet wist dat ze het zou zeggen zodra zij en Luuk de deur uit wilden gaan.


  Luuk, haar neef, was al naar het schuurtje gelopen om zijn fiets te halen. Annejet keek eerst nog om naar haar moeder: of ze het werkelijk ging zeggen. Maar of moeder het nu wel of niet deed, op tijd thuiskomen moest ze toch! „Dag!”


  Zie je wel. Ze had de keukendeur nog niet achter zich dichtgetrokken of haar moeder zei: „Jullie zorgen datje op tijd thuis bent.”


  „Ja, natuurlijk,” antwoordde Annejet ongeduldig.


  „Nou, natuurlijk...” merkte haar moeder op. „In ieder geval kom je niet weer met zo’n smoesje als gisteravond.” 'Luuk kwam met net zo’n smoesje,’ dacht Annejet, terwijl ze haar fiets haalde, 'maar ik krijg het altijd op mijn brood.’


  Op straat haastte ze zich om Luuk in te halen. Toen ze naast hem reed, zei ze: „We mogen vanavond niet weer met het smoesje van gisteren thuiskomen.”


  Luuk grijnsde breed, Annejet lachte mee. ’Op tijd thuis’ betekende bij haar moeder: als het donker werd. Maar toen het gisteravond donker was geworden, had niemand zin gehad om naar huis te gaan. Met z’n allen uit de klas hadden ze op hun fietsen rond de lantaarnpaal midden in de brede laan gehangen. Dat was hun nieuwste topvermaak: zo maar op de fiets bij elkaar staan en praten over alles en nog wat. Als er een auto voorbij moest, heel langzaam opzij gaan en de bestuurder uitlachen als hij kwaad toeterde dat hij erlangs moest. En vlug! Wie ermee begonnen was, wisten ze niet. Maar op een avond waren ze zomaar met z’n allen rond die grote paal blijven fietsen en hangen. En zo was het gebleven. Ze waren nu met hun veertien, vijftien jaar te groot voor kinderspelletjes en het enige wat hun eraan herinnerde dat ze nog niet helemaal bij de groten hoorden - ook al konden ze nog zulke gewichtige gesprekken hebben - was, dat ze allemaal ’op tijd thuis moesten zijn om hun huiswerk af te maken.’ Al spraken ze daar nooit over, ze voelden het wel steeds wanneer het schemerig ging worden.


  Meestal was het Marion, die het eerst zei: „Nou, saluut.” Want Marion woonde aan de brede laan. En ze wilde voor geen goud dat de anderen merkten dat haar moeder haar naar binnen riep.


  Als Marion wegfietste waren er altijd wel een paar anderen die zover met haar mee gingen en dan ook naar huis verdwenen. Maar gisteravond was Marions moeder niet thuis geweest, en haar oudere zus moest op de jongere kinderen letten. Dus was Marion blijven staan, ook toen het al bijna donker was geweest. Want haar oudste zus nam het niet zo nauw. Als die eenmaal een boek in handen had, vergat ze alles om zich heen. En ze had zitten lezen toen Marion van huis was gegaan. Maar toen Marion niet zoals de andere avonden als eerste naar huis was gereden, waren ook de anderen de tijd vergeten gisteravond. Tot ineens de lantaarns waren aangegaan.


  „Nu is het weer licht!” had Annejet geroepen. „Nu hoeven we niet naar huis!”


  Ze hadden gelachen om die vondst, door elkaar geroepen dat het een goeie zet was van Annejet, en waren gebleven waar ze stonden. Niemand had voor de ander willen bekennen dat hij zich toch niet rustig voelde en alvast uitvluchten verzon voor het standje dat hij of zij zou krijgen als ze straks te laat zouden zijn.


  „Ik ben benieuwd of ze er allemaal zijn,” zei Annejet tegen haar neef. „Misschien moeten er een paar thuisblijven voor straf.”


  Ze keek Luuk van opzij aan om te zien of hij het ook zo kinderachtig vond: straf als je al vijftien was! Maar uit Luuk werd je niet wijs. Die had altijd hetzelfde gezicht: effen en een beetje afwezig of alles langs hem heen ging. Als hij maar kon pianospelen, net als zijn moeder, die concertpianiste was en de halve wereld afreisde. Daarom woonde Luuk ook bij haar thuis, bij zijn oom en tante. „Er is zeker iets aan de hand,” zei Annejet toen ze dicht bij de paal waren. Want zo rumoerig en opgewonden als vanavond had ze de anderen nog nooit gezien.


  „Zeg Luuk!” Hans, de tweelingbroer van Hanny, wenkte. Al hield Luuk zich meestal afzijdig van de plannen van de anderen, hij werd er wel altijd in gekend. Luuk remde af, greep Hans bij zijn schouder en bleef zo zittend op zijn fiets leunen. „Ik heb net een boek gelezen, een vertaling uit het Amerikaans. Fantastisch! Van een jongen, die samen met een zwarte op een houtvlot de rivier afzakt.” „O, Huckleberry Finn van Mark Twain.” Luuk wilde er niet bij zeggen dat hij het ook had gelezen, maar dan in het Engels - omdat hij vroeger altijd met z’n moeder op reis was geweest en al heel vroeg vreemde talen had leren spreken. Kunst!


  „O!” Hans zweeg beduusd. Hij had opzettelijk gewacht tot ze er allemaal waren om dan in geuren en kleuren het boek na te vertellen. Want ze spraken niet altijd zo maar over allerlei stoms als ze bij de paal stonden. Vaak was er een felle discussie over een boek dat ze gelezen hadden, een film die ze hadden gezien, of over een nieuwe cd. Het was of ze daar buiten op straat veel plezieriger over konden praten dan op school bij een project.


  „Ga door,” zei Luuk tegen Hans.


  „Kees is er nog niet,” merkte Annejet op.


  Alle hoofden draaiden zich om naar het eind van de laan, of Kees er soms aankwam. Want al was Kees pas een kwartaal bij hen op school, hij hoorde er ook bij. Dat was wel eens anders geweest.


  Kees was best een aanwinst voor de klas. Vechten was er niet meer bij, maar hij kon soms van die gekke invallen hebben en die dan ineens hardop in de klas zeggen. De leraren schenen het niet erg te vinden en lieten hem zijn gang maar gaan. Echt brutaal was hij ook nooit. Het leek er meer op of hij hardop in zichzelf praatte en niet eens wist dat anderen het konden horen. De enige die deed of Kees nog steeds een vreemde eend in de bijt was, was Onno, de klassevoorzitter. Maar omdat ook de andere klasgenoten door Onno een beetje uit de hoogte behandeld werden, trok niemand zich er iets van aan.


  „Daar komt-ie!” riep Annejet.


  Allemaal draaiden ze hun hoofden weer om, daar kwam Kees aanrijden, gebogen over zijn fietsstuur.


  „Hoi!” Hij had amper meer adem om iets te zeggen. „Ik was nog niet klaar met mijn huiswerk,” zei hij hijgend. „O, dat huiswerk!” antwoordde Hans branieachtig.


  Kees haalde zijn schouders op. Als Hans een slecht rapport had, zou hij van zijn vader en moeder op z’n kop krijgen. Maar als hij een slecht rapport meebracht zou meneer Swiddens, die zijn boeken en alle extraatjes betaalde, er iets over zeggen. Hij vond het al beroerd genoeg dat zijn vader het niet zelf kon betalen. Om tegen een ander ’dank u wel’ te moeten zeggen was al moeilijk, laat staan om van een ander een standje te krijgen datje zijn geld en goede bedoelingen niet waard was!


  „Hans heeft een boek gelezen,” begon Ab om Hans op dreef te helpen.


  „Een Amerikaans boek over een jongen en een zwarte, die samen op een houtvlot de rivier afzakken,” ging Hans verder.


  „Staat er een plaat in van een jongen met een pakje boter onder zijn zonnehoed?” vroeg Kees. „Je ziet de boter in dikke stralen over zijn gezicht lopen.”


  „Ja. Ken je het dan?” wilde Hans weten. Dat was al de tweede en hij had nog wel gedacht dat hij met zoiets aparts was komen aanzetten.


  „Alleen de plaatjes,” antwoordde Kees.


  De anderen lachten. Voor Kees was een boek alleen belangrijk om de plaatjes. Alles wat iets met tekenen te maken had, was voor Kees belangrijk. Iedereen wist dat hij het beste tekende van de klas, van de hele school misschien wel. Drongers, de tekenleraar, had Kees al aangeboden hem in zijn vrije tijd nog meer van tekenen te leren. „Jij moet later maar naar de academie,” had hij eens tijdens een tekenles gezegd.


  „Ja zeg, loop je dan ook met lange haren en zo’n rafelbaardje?” had Ab toen door het leslokaal geroepen.


  „De grote meester in zijn gloriejaren!” Dat was Onno geweest, die het niet had kunnen laten Kees belachelijk te maken. Want het zinde Onno niet dat de anderen meer aandacht voor de nieuweling hadden dan voor hem.


  „Nou, vertel dan,” vroeg Marion aan Hans. Het zou vlug genoeg weer donker zijn en dan was zij de eerste die naar huis moest.


  In grote trekken begon Hans toen de belevenissen van Huckleberry Finn na te vertellen. Hij was er nog niet mee klaar toen het al bijna donker was.


  „Zeg,” viel Kees hem plotseling in de rede, „dat brengt me op een idee, dat verhaal van jou. Zouden we zelf niet zo’n vlot kunnen maken?”


  „En er dan zeker in de stadssingels mee varen? Heb je zo de politie aan je broek,” riep Hans kleinerend uit. Want het stak hem dat Kees op dat idee gekomen was en hij er zelf niet aan had gedacht.


  „Hmm,” zei Kees langzaam. De anderen zagen aan zijn gezicht dat hij diep nadacht over iets.


  „Och, die plannen,” merkte Annejet op. „Er komt toch nooit iets van. Hanny en Marion willen in de vakantie gaan werken.”


  „Wij gaan bij een boer werken,” zeiden Joop en Ab tegelijk.


  „Zie je nu wel!” Hanny knikte nadrukkelijk tegen haar vriendin. Het zou haar best lukken om iets te vinden. Annejet keek de andere kant uit. Ze had dat plan van Hanny en Marion verklapt, omdat ze het flauw vond dat Hanny liever met Marion dan met haar ging. En dat alleen omdat zij gezegd had: ’Ik vind dat vakantie vakantie is. Als je dan nog hard gaat werken ben je doodmoe als de school begint.’


  Hanny had dat ’ouwewijvengeklets’ genoemd. En nu ging ze het proberen met Marion. Ook goed! Zij zou er geen woord meer over zeggen.


  „Zo’n vlot, hè...” begon Kees peinzend. Annejet wuifde met haar hand dat zo’n plan toch wel weer in rook zou vervliegen. Maar Kees deed of hij het niet zag.


  „Goed, laten we aannemen dat we zelf zo’n vlot in elkaar kunnen krijgen,” zei Luuk. „Maar wat dan? Waar blijf je ermee? Wat doen we ermee?”


  „Doen we ermee?” vroeg Kees verbaasd. Hij keek Luuk eens oplettend aan. Meende die het nu of niet? Wat doen we ermee? Wat deed je met een vlot? Van alles, al wist hij ook niet precies wat allemaal. Maar dat zouden ze wel zien als het vlot er eenmaal was.


  „Ik moet er nog eens goed over nadenken,” beloofde Kees. „En als ik het voor elkaar heb, horen jullie ervan.” „Wat voor elkaar? Het vlot?” vroeg Onno uit de hoogte. „Nee, het plan natuurlijk!” Kees werd ongeduldig, zagen de anderen aan zijn gezicht. Als Onno niet oppaste met zijn venijnigheden steeds, zou Kees het hem op een dag nog eens betaald zetten!


  Marion, die altijd bang was voor ruzie, zei vlug: „Ik ga maar weer eens.” Ze kwam van de bagagedrager van haar fiets af, ging op het zadel zitten en keek om zich heen wie er met haar mee zou gaan. Annejet zag het wel, maar kwam niet van haar plaats. Als Hanny zo dik met Marion deed, moest die maar met haar meefietsen. En Hanny stapte ook op haar fiets. Annejet keek hen na tot aan het huis van Marion. Zou Hanny nog terugkomen? Iets zeggen van die vakantieplannen?


  Maar Hanny reed door.


  Alleen fietste Annejet naar huis. Achter zich hoorde ze de jongens en de andere meisjes roepen en praten. Maar ze had geen zin zich bij hen aan te sluiten. Ineens zag ze een schaduw naast zich. Kees!


  „Zeg, Annejet...” Hij aarzelde.


  Zag hij aan haar gezicht dat ze goed de pest in had? Omdat Annejet de eerste in de klas was geweest die vriendelijk tegen hem had gedaan, nam hij haar altijd in vertrouwen.


  „Ja?” vroeg Annejet kortaf. Het was niet tegen Kees bedoeld, al kon Kees ook weten dat Onno vandaag of morgen weer een opmerking zou maken over 'Kees, die altijd naast Annejet moet fietsen’. Zou wat! Gewoon de kif van Onno!


  Kees liet zich niet afschrikken door dat korte antwoord. „Weet je dat er een tekenwedstrijd voor middelbare scholen is uitgeschreven, voor het hele land? Een vrij onderwerp. Wat denk je, zal ik eraan meedoen?”


  'Moet je zelf weten,’ wou ze snauwen. Maar ze kon gewoon niet rottig doen tegen Kees. „Je kunt het allicht proberen,” antwoordde ze daarom. „Wie weet maak je een goede kans.”


  „Denk je? Heus?” vroeg Kees met een kleur. Hij vond het altijd moeilijk met een ander over zijn tekenen te spreken.


  Het was dan net of hij er dik mee wilde doen. Luuk sprak er ook nooit over dat hij zo goed kan pianospelen. En Annejet liet ook nooit merken dat ze zo goed in de klas was.


  Ineens had Annejet medelijden met Kees. Hij had al zo weinig! Iedereen had hem jarenlang met de nek aangekeken. En als hij met een plan kwam, moest Onno het altijd belachelijk maken.


  „Je zult zien dat je de eerst prijs krijgt,” zei ze. „Zeker weten! Drongers heeft toch zelf gezegd datje later naar de academie moet gaan? Nou dan!”


  Het leek of vooral de laatste twee woorden voor Kees de doorslag gaven.


  „Dan doe ik het,” zei hij opgewonden. „Ik heb al een idee. Maar nog met niemand over praten, hoor! Beloof je ’t me?”


  „Tuurlijk! Laat je het nog zien voor je het verstuurt?” Even aarzelde Kees. Dat Annejet dat juist vroeg. Hij had erop gewacht. Maar nu ze het gedaan had, wist hij niet wat hij erop moest zeggen. Daarom zei hij niets.


  Maar Annejet lette er niet op. Kees had gezegd: ’Ik heb al een idee!’ Dat zinnetje hoorde ze ineens weer, alsof Kees het nog een keer had gezegd.


  En het laatste eindje, dat ze alleen naar huis fietste, hoorde ze het zinnetje iedere keer dat ze haar fietstrappers naar beneden drukte. Iedereen had plannen, had ideeën, alleen zij wist niets. Had ze daarom straks gezegd dat er van al die plannen toch nooit iets terechtkwam? Was ze jaloers op de plannen van de anderen? Maar ze haalden haar er toch ook bij? Ze schudde haar hoofd. Het was allemaal zo moeilijk als je over die dingen ging nadenken.


  „Je krijgt rimpels,” had vader laatst aan tafel tegen haar gezegd.


  ’s Avonds op haar zolderkamertje voor de spiegel had ze zichzelf goed bekeken. Vader had gelijk. Maar ze vond het niet zo vreselijk als vader het vond van zijn rimpels. Het maakte je ouder. En iedereen kon zien dat je niet meer bij de kleintjes hoorde. Na de grote vakantie, over drie maanden, al in de vierde! Het was bijna niet te geloven.


  Ze kon geen rimpels genoeg krijgen, vond ze. Dat was beter dan zo’n glad babygezicht als dat van Marion. Marion zag er nog net zo uit als twee jaar geleden, toen ze in de eerste zaten. Wat Hanny in Marion zag, was haar een raadsel. Maar ja, Marion deed natuurlijk direct wat Hanny zei. Zij paste ervoor!


  Maar toen ze die avond in bed lag en het licht had uitgedaan, dacht ze: ’Nu ga ik niet eerder slapen voor ik een plan heb. Net als de anderen.’


  


  


  


  In het nauw


  


  


  De volgende avond waren ze nog vroeger dan anders bij de paal. Die dag was er op school met geen woord gesproken over de plannen die de avond tevoren gemaakt waren. En niemand zei er ook een woord over voor Kees er was. Onno probeerde de aandacht van de anderen op te eisen door met een sterk verhaal te komen. Maar niemand had er belangstelling voor. En daarom deed Onno ook net of het hem koud liet, toen Kees al uit de verte riep: „Jongens, ik heb het!”


  Hij remde zo plotseling af dat hij bijna met fiets en al omsloeg. Annejet zag hoe Hans en Joop tegelijk hun hand uitstaken om Kees op te vangen. En ze dacht aan een jaar geleden, toen de jongens er alleen op uit geweest waren met elkaar te vechten als het even kon. Ze schudde haar hoofd. Het kon toch gek lopen!


  Ze draaide haar hoofd om naar Hanny om het tegen haar vriendin te zeggen, maar bedacht zich. Ze wist niet meer of Hanny wel haar vriendin was. Ze stond al weer vlak naast Marion. Annejet manoeuvreerde zo met haar fiets dat ze tegenover Gina kwam te staan. Nu viel het niet zo op dat Hanny haar in de steek had gelaten. Of zou Gina het wel merken?


  Hé, waar had Kees het nu over? In plaats van te luisteren had ze weer staan suffen!


  hij vond het direct goed. Net wat ik had gedacht. Alleen moeten we zorgen dat we geen brokken maken.” „Wie?” vroeg Annejet zachtjes aan Gina.


  „Meneer Swiddens,” fluisterde Gina terug.


  Maar nog was het Annejet niet duidelijk. Vragend keek ze naar Kees.


  „Alleen...” Kees aarzelde, tuurde naar de grond.


  „Zie je wel,” riep Onno. „Het zou te mooi zijn als dit door zou gaan. Natuurlijk is er weer een of andere onzinnige voorwaarde aan verbonden.”


  „Stil nou!” schreeuwde Ab kwaad.


  Die Onno ging hem langzamerhand de keel uithangen. Hij moest blij zijn dat hij nog ieder jaar tot klassevoorzitter werd gekozen. Maar als hij zo kwallerig bleef doen, zouden ze hem weleens even aan zijn botte verstand brengen dat hij die functie alleen had, omdat hij de oudste van de klas was, en niet omdat ze hem allemaal zo graag aan hun hart drukten! Wat dacht hij wel!


  Bijna had Ab dat allemaal in zijn opwinding gezegd, als Luuk niet kalmerend zijn ene hand had opgestoken.


  „Toen ik dus meneer Swiddens vroeg of we in het binnenhaventje van zijn fabrieksterrein een vlot in elkaar mochten zetten, kwam Fons net binnen. Zo hoorde die ervan.” Kees zweeg, maar de anderen begrepen ook zonder woorden wat er zich toen in die kamer had afgespeeld.


  „Fons riep meteen: ’Machtig, zeg! Wat een plan! Wanneer beginnen jullie ermee?’ ”


  Weer hield Kees even op. Het was ook zo’n beroerd ogenblik geweest. Want hij had moeilijk tegen Fons kunnen zeggen, waar diens vader bij zat: ’Nee, zeg, dat is een plan van ons! Daar hoor jij niet bij.’ Fons zou denken dat hij het hem nog steeds niet vergeven had van die diefstal op de LTS, waar Fons deze Kees voor had laten opdraaien. „Gelukkig zei meneer Swiddens zelf: ’Ik denk dat ze dat liever onder elkaar houden, zo’n karweitje. Jij bent nu eenmaal van de LTS en hebt daar je eigen vrienden’.”


  'Laten ze de meisjes ook meedoen?’ vroeg Annejet zich in stilte af. Hardop vragen durfde ze het niet. Afwachten maar!


  „Meneer Swiddens stelde voor dat een van de opzichters van de fabriek ons een handje helpen zal. De man heeft vroeger op een scheepswerf gewerkt en weet er dus alles vanaf.”


  Er ging een geroezemoes onder de jongens op. Ze waren het er helemaal niet mee eens. Zo’n ouwe dwarskijker, die hen natuurlijk hun gang niet zou laten gaan!


  „Ik kon geen ’nee’ zeggen,” ging Kees verder. Hij haalde eens diep adem. Nu ook maar het andere zeggen. „En ik heb Fons beloofd dat ik jullie vragen zou of hij ook mee mocht doen. Per slot is het zijn vader die het hout afstaat. En in het binnenhaventje van zijn vaders fabriek mogen we met dat ding varen. Maar ik heb hem ook beloofd dat ik hem in elkaar ram als hij daar het zoontje van de grote baas gaat spelen. Dus...” Een beetje dreigend, zoals hij vroeger ook kijken kon, keek hij de anderen één voor één aan.


  „Waarom niet!” Luuk had het gezegd. En zoals altijd legden de anderen zich er zwijgend bij neer.


  Kees had liever gehad dat ze ook iets hadden gezegd. Nu was hij er nog niet zeker van of ze toch niet - als puntje bij paaltje kwam - Fons zouden negeren.


  „Wanneer beginnen we ermee?” vroep Joop. „Morgenmiddag kunnen we komen,” antwoordde Kees. „En de meisjes?” Dat was natuurlijk Hans, die er altijd gloeiend het land aan had als zijn tweelingzus Hanny ook van de partij was. Hanny deed wel of ze daar al aan gewend was, maar Annejet zag toch de bekende woederimpel rechtop tussen Hanny’s wenkbrauwen.


  Ab, die vier zusjes had, antwoordde prompt: „Als het vlot klaar is, mogen de meisjes het komen bekijken en ook een keertje meevaren.”


  „Ze kunnen het zeil maken,” vulde Kees goedgeefs aan. Hij vond het sneu voor Annejet dat zij er zo buiten gehouden werd. „Ja, als we een zeil nodig hebben.”


  „Gezellig zijn jullie, zeg!” viel Gina kwaad uit. „Dat zeil maken jullie dan ook maar zelf. Dat is gevangeniswerk. Je maakt er je hele handen mee kapot.” Verontwaardigd stapte ze op haar fiets en reed weg. Automatisch stapten ook Hanny, Marion, Annejet en Thera op en reden Gina achterna. De andere meisjes bleven bij de jongens staan. Aan het eind van de laan remden de meisjes af.


  „Laten we naar het park gaan,” stelde Annejet voor.


  In het park zetten ze hun fietsen tegen de muziektent, klommen toen over het hek van de tent en gingen tussen de houten muziekstandaards op de vloer zitten. Het mocht wel niet, maar van buitenaf kon niemand hen zien. En als er soms een agent aankwam, konden ze nog vlug onder het luik van de tent verdwijnen, dat hadden ze vaker gedaan. Daaronder was een grote ruimte, waar het muf rook en het gele, grove zand vochtig was.


  „We moeten dat plan van de jongens boycotten,” zei Hanny wraakzuchtig.


  Ze knikte, niet naar de anderen, maar naar Annejet. Want nu het er op aankwam was Annejet weer haar vriendin: Annejet kon haar mond houden en Annejet durfde iets, meer dan Marion, die slome.


  „Maar hoé?” vroeg Annejet peinzend. „Als we aan dat vlot gaan knoeien, gebeuren er misschien ongelukken. Dat gaat niet.”


  „Och, maak je toch niet zo dik,” merkte Marion sloom op. „Als het zover is, halen ze ons er toch bij, al is het alleen maar om tegen ons op te scheppen hoe geweldig ze zijn dat ze zoiets hebben gefikst.”


  „Poe!” Gina snoof verachtelijk door haar neus. „Als er iets van terecht komt, is dat alleen maar omdat die werfbaas geholpen heeft. Denken jullie nu heus dat ze het zelf kunnen?”


  „Nou, maar Hans...” begon Hanny haar broer te verdedigen, want hij was en bleef haar broer.


  „Luuk weet z’n weetje ook wel,” viel Annejet haar vriendin bij. „En Kees is reuze technisch.”


  „Weten jullie wat?” zei Thera langzaam. Ze sprak altijd zo lijzig en niemand besteedde ooit veel aandacht aan haar woorden. Ze vonden Thera nogal een rare... Maar, dat was waar, soms kon ze goede ideeën hebben.


  „Toe dan!” Gina stootte haar ongeduldig aan.


  „Ik ben niet zo bekend in de buurt van het binnenhaventje. Wie van jullie weet of we daar aan die waterkant kunnen komen, aan de overkant van de werf?”


  „Daar staan een paar huizen,” antwoordde Annejet. „Pal tegenover de werf woont een man die marionetten en handpoppen maakt. Dat weet ik van mijn vader, die is er weleens geweest. Het moet een aardige man zijn, alleen bemoeit hij zich niet veel met de mensen.”


  „Goed,” zei Thera tevreden. „Dan moet jij aan die man gaan vragen of wij met z’n vijven zo nu en dan eens in zijn tuin mogen.”


  „Hè? Waarom?” Hanny staarde Thera onderzoekend aan. Ze wist op geen stukken na waar die naartoe wilde. „Luister.” Het leek of Thera nog langzamer, nog lijziger sprak dan anders, maar nu werden haar woorden er alleen maar spannender door. „Op die middagen dat de jongens aan dat vlot werken, gaan wij aan de overkant van het water zitten vissen.”


  „Zitten vissen? Tjasses nee, hoor!” riep Marion griezelend.


  Vlug legde Annejet haar hand over Marions mond. Straks zouden de wandelaars in het park hen hier nog ontdekken. „Dan doe jij maar niet mee,” zei Thera beslist.


  Zo verbaasd waren de anderen over die ongewone bazigheid van Thera, dat niemand iets zei.


  „Kijk,” legde Thera uit, „jullie weten ook hoe graag de jongens opscheppen over wat ze doen. Zelfs als ze ons bij dat vlotbouwen laten, mogen we toch geen vinger uitsteken. We mogen alleen maar zeggen hoe goed zij het doen. Enfin, je weet wel!”


  Marion knikte nadrukkelijk. Net wat zij daarnet had gezegd!


  „Mijn drie broers zijn ook zo,” legde Thera uit.


  De anderen keken elkaar even aan. Ze hadden nooit geweten dat Thera nog drie broers had. Maar Thera deed ook bijna nooit een mond open. Toch schaamden ze zich een beetje dat ze haar altijd zo links lieten liggen.


  Hanny schoof iets dichter naar Thera toe: ze kon met haar meevoelen!


  „We doen dus zo: als de jongens op de werf aan het vlotbouwen zijn, zitten wij aan de overkant van het water te vissen. Ze kunnen toch niet zien of we het goed doen, daarvoor is de afstand te groot. Maar die afstand is niet zo groot dat ze ons niet zullen zien zitten.”


  „En dan?” vroeg Marion verbaasd. Dat vissen zat haar dwars, daar moest ze onderuit zien te komen. Waarom konden ze niet gewoon aan de waterkant zitten?


  „En dan?” deed Thera haar na. „Nogal glad: iedere keer als de jongens aan het vlot werken, zullen ze ons zien zitten. Maar we zeggen geen woord? Begrepen? Geen woord! We doen net of ze lucht zijn! We kunnen precies zien wat ze doen. En als ze er over opscheppen willen, halen we gewoon onze schouders op. Of we zeggen kortaf: ’O, dat weten we al. Dat hebben we gezien.’ Dan hebben ze er geen lol van.”


  De anderen moesten het even verwerken. Was dat nu wel een goed plan?


  „Je zult zien dat ze woest zijn als we zo onverschillig doen,” probeerde Thera hen over te halen.


  „Dan mogen we ook vast nooit op dat vlot,” zei Hanny spijtig.


  „Of we er anders wel op mogen! Toe nou, zeg!” Thera trok haar gezicht in een grijns.


  Annejet schoot in de lach. Want ineens had ze het hele tafereel voor zich gezien: zij daar met z’n vijven aan het vissen en de jongens maar zwoegen, en natuurlijk niet weten wat zij aan die waterkant deden.


  „Ik vind het een superplan,” merkte ze op.


  Thera kreeg er een kleur van. Voor het eerst voelde ze zich in de kring van de meisjes opgenomen.


  „Durf jij het aan die poppenmeneer te gaan vragen?” zei Marion.


  „Waarom niet?” Annejet hield zich groot. Maar ze werd steeds stiller. Wat moest ze tegen die man zeggen? Of zij daar mochten komen vissen om de jongens te pesten? Hij zou er niets van begrijpen en denken dat ze hem voor de gek kwam houden.


  „Weetje al hoe je het hem vragen zult?” Hanny had zeker aan hetzelfde gedacht.


  Annejet haalde haar schouders op.


  En misschien zou er van het hele plan niets gekomen zijn als ze op dat ogenblik niet in de verte het lawaai van veel fietsbellen hadden gehoord.


  Hanny vergat even waar ze waren en ging op haar tenen staan om te kijken wat dat kabaal betekende. Maar meteen dook ze weer.


  „Politie,” fluisterde ze opgewonden. „En in de verte komen de jongens aan. Die weten natuurlijk dat we hier zitten. Als ze ons roepen, weet die agent dat we hier in de muziektent zijn.”


  „Heeft-ie je al gezien?” fluisterde Annejet terug. „Annejèt... Hanny...!” werd er geroepen.


  Met één zwaai had Gina het luik in de muziektent open. Ze wachtte tot de andere vier erdoor waren, liet zich toen zelf zakken en het luik langzaam boven haar handen dichtvallen.
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  „Onze fietsen staan buiten!” Hanny fluisterde nog steeds.


  „Nu weten ze direct dat we hierin zitten. Als die agent maar doorgereden is!”


  „Waarom zijn we hier ingegaan?” vroeg Marion verongelijkt. Angstig keek ze in het donker om zich heen. Er zaten vast spinnen en ratten. Het was zo vlak bij de vijvers. „Oó!” gilde ze ineens. Ze had iets over haar gezicht voelen strijken.


  „Oen, stel je niet aan. Dat is mijn haar,” zei Gina. Zij was ook bang, maar de angst van Marion stelde haar weer op haar gemak.


  Roerloos zaten ze bij elkaar gehurkt. Annejet trok strepen in het zand. Ze kon ze niet zien, maar de vochtige zandkorrels bleven onder haar nagels zitten. Het stonk hier en ze hoorde ritselen. Ja, waarom waren ze hier in gegaan? Die agent had Hanny misschien niet eens gezien. Maar hun fietsen tegen de tent! En ze stonden niet op slot ook! Daar kon je een bon voor krijgen!


  Plotseling hoorden ze boven hun hoofden gestommel... voetstappen... van meer dan één mens.


  „De jongens,” fluisterde Thera. Zelfs in het donker konden de meisjes haar ogen zien glinsteren. Wie had dat ooit achter Thera gezocht, die slome Thera, dat ze er zo’n plezier in zou hebben?


  „Daar staan hun fietsen toch,” hoorden ze Hans zeggen. „Kom er maar uit hoor!” riep een van de jongens.


  „Nee, zeg, wacht eens!” Dat was Ab.


  De meisjes hielden hun adem in, om beter te kunnen luisteren. Maar er werd niet meer gesproken boven hun hoofden.


  „Wat doen ze?” vroeg Marion angstig. „We moeten zo meteen naar huis. Als we te laat zijn...”


  Het gestommel boven hun hoofden werd plotseling zo oorverdovend dat het leek of de hele vloer van de tent naar beneden zou komen.


  „Ze stampen en springen maar wat om ons bang te maken,” zei Gina geruststellend. Ze móest iets zeggen, anders zouden de anderen haar angst merken. Of zouden die óók bang zijn? Als je ook maar iets zou kunnen zien! „Nee,” fluisterde Hanny ineens. „Ik geloof dat ik weet...” Maar ze ging niet verder.


  „Wat, wat dan?” vroeg Annejet dringend. Ze tastte in het donker om zich heen, stootte iemand aan. Gina zeker, want die gaf een gil. Maar de jongens konden het niet gehoord hebben, want het lawaai boven hun hoofden ging nog steeds door.


  En toen, toen werd het angstig stil. Ze hoorden nog wel de jongens over het hek van de muziektent in het park springen. Daarna het kabaal van veel fietsbellen. En toen niets meer. Doodstil!


  Ze konden elkaars adem voelen en horen.


  „Vooruit!” zei Thera. „Eruit allemaal.” Gebukt zocht ze haar weg naar de opening van het luik. Ze vond het door de smalle lichtkieren langs de zijden.


  „Help eens,” vroeg ze steunend aan de anderen. „Ik wist niet dat het zo zwaar was!”


  Met z’n vijven probeerden ze het nog eens. Maar het luik gaf niet mee!


  „Net wat ik dacht,” zei Hanny tenslotte. „Ze hebben al die zware houten muziekstandaards erop gestapeld. Dat was het lawaai!”


  „Oó...” Marion voelde hoe haar tranen bijna kwamen. „Nu moeten we hier de hele nacht blijven! We zullen nog stikken! Het is nu al zo benauwd. En dan die ratten! En het zit hier vast vol spinnen.”


  „Zeg, schei uit!” zei Gina, ook rillend van angst.


  „Zó komen we er niet uit,” merkte Hanny laconiek op. „Laat ’ns zien...” Maar ze wist er ook niets op.


  „We moeten roepen...” stelde Annejet voor.


  „En als de politie ons nu vindt?” vroeg Thera.


  „Kan me niks schelen,” antwoordde Marion bibberend. „Liever de politie dan een hele nacht tussen ratten en spinnen in het donker.”


  „Eén, twee, drie...” telde Annejet. En toen riepen ze allemaal door elkaar: „Opendoen! Laat ons eruit!”


  „Misschien zijn de jongens nog in de buurt,” opperde Hanny. Want ze kon zich niet voorstellen dat ze zomaar zonder meer waren weggereden. Maar ze hadden al meer dan een kwartier hun kelen schor geschreeuwd zonder dat er iemand was komen opdagen om hen te verlossen.


  „Het is nu vast al donker. Er komt geen mens meer,” zei Marion helemaal van streek.


  Ze had het koud en haar voeten waren klam van het vochtige zand, dat door haar sandalen was binnen gedrongen. Morgen zouden ze allemaal ziek zijn! Ze durfde haar ogen bijna niet open te houden uit angst dat ze vieze dieren zou zien.


  „Er zitten toch altijd vrijende paartjes in het park. Hier vlakbij is een bank. Die zullen ons wel horen.”


  Thera vond het een prima idee, dat ze daar had gekregen, want zij had er ook genoeg van. Zolang het een spelletje was geweest, had ze het aardig gevonden. Maar nu het ernst was, moest het uit zijn.


  „Nog eens roepen,” zei Annejet.


  Deze keer hadden ze meer succes.


  „Zit er hier iemand?” hoorden ze roepen.


  „Hier, onder het luik!” schreeuwden ze opgelucht door elkaar.


  „Wie zou het zijn?” vroeg Thera nieuwsgierig.


  „Kan me niks schelen,” antwoordde Annejet onverschillig. Ze voelde aan haar nek, die stijf was van het lange gebukt staan.


  „Hoor, ze ruimen die standaards op,” zei Marion opgewonden. Nu het leed bijna geleden was, vond ze het een prachtig avontuur.


  Nog voor het luik boven hun hoofden werd opgelicht, zei Hanny: „Ik was er eerst niet zo zeker van of we dat plannetje van dat vissen moesten uitvoeren. Maar nu! We zullen bloedig wraak nemen!”


  „Het lijkt net een zin uit een ouderwets Indianenboek.” Gina giechelde. „Maar ik doe met je mee, hoor.”


  „Ik ook!” Dat was Marion. Hoe het met die griezels van vissen moest, zou ze later wel zien. Misschien kon ze het zo draaien dat zij alleen hengels hoefde aan te geven, of zoiets. Ze wist eigenlijk niets van vissen af. En ze zou zich ook niet uitsloven om er iets van te weten te komen. „Duwen jullie eens,” werd er boven in de tent geroepen. Met z’n vijven zetten ze nog eens hun handen en schouders onder het zware luik. Langzaam, heel langzaam werden de kieren erlangs breder en breder. Ineens een zware klap en het luik viel helemaal open op de bodem van de tent.


  Diep haalden de meisjes adem. De frisse wind van buiten woei hun haren op. Eén voor één klommen ze uit hun ondergrondse gevangenis.


  „Dank je wel, hoor,” zei Annejet tegen twee jongetjes, die hen hadden bevrijd.


  „Het is al donker.” Marion keek benauwd om zich heen. Gisteren te laat thuis. Vanavond weer! Zouden de anderen het zeggen waarom ze niet op tijd hadden kunnen zijn? „Onze fietsen staan er nog,” hoorden ze Thera opgelucht roepen.


  Ze wisten niet dat Thera de fiets van haar moeder had genomen en al die tijd in angst had gezeten dat iemand hem zou pikken. Dan zou er wat voor haar zwaaien!


  Nog even bleven ze bij elkaar staan. De jongetjes waren hen op de hielen gevolgd.


  „Wacht eens,” zei Gina begrijpend. Ze grabbelde in haar jaszak, er zat nog een kwartje in. „Kopen jullie hier maar iets voor.”


  „Een brommer bijvoorbeeld,” zei het kleinste jongetje sarrend. „Nou, van mij mag je morgen weer opgesloten zitten in dat hok.”


  „Jo!” antwoordde Marion neerbuigend. „Moeten jullie al niet in je bed liggen?”


  „Dan had jij hier de hele nacht in dat hok gezeten!” Het jong stak zijn tong uit.


  „Is dat een spin in je haar?” vroeg het andere jongetje. Angstig graaide Marion in haar haren en gilde ineens toen ze iets over haar hand voelde kriebelen. „Een spin, jongens, help eens, een dikke spin. Ik zie ’m niet. Oóó, help dan toch!”


  Gina gooide haar fiets op de grond, begon de haren van Marion nog eens door elkaar te halen. „Het is ook zo donker,” mompelde ze. „Ik geloof,” zei ze ineens aarzelend, en begon toen over haar eigen hoofd te strijken.


  Binnen vijf seconden krabden ze alle vijf op hun hoofd. „Oóó...! Vreselijk,” kermde Marion. Ze danste van het ene been op het andere, boog haar hoofd diep naar voren, zodat de haren voor haar ogen zwierden en schudde ze uit alle macht.


  „Hij loopt in mijn nek. Ik vóél het!” riep ze gesmoord. „Zal ik hem eruit halen voor een piek?” hoorden ze een van de jongetjes vragen.


  Toen pas hadden ze door dat ze ertussen waren genomen. „Etterbuil!” riep Thera. En dat klonk zo mal door die lijzige, slome stem van haar, dat ze allemaal in de lach schoten. Maar de jongetjes maakten dat ze wegkwamen.


  „Het zijn allemaal etters die jongens, zo klein als ze zijn,” zei Gina. „En daar heb ik mijn laatste kapitaal aan uitgegeven!”


  „Morgen praten we verder over ons plan.” Annejet stapte op haar fiets. Dat ze nu net vanavond, nu moeder het over ’een ander smoesje’ had gehad, weer zo laat thuis moest komen. Als ze vertelde hoe het kwam, zou niemand het geloven. Want als het erop aankwam, klonk de waarheid meestal als een uitvlucht. Maar het ergste was dat Kees met die andere etters had meegedaan.


  


  


  


  Een stille strijd


  


  


  De twee pauzes tussen de schooluren die volgende morgen waren voor de vijf meisjes nog te kort om alles van het nieuwe plan te bespreken. Maar zover waren ze al voor ze de laatste twee uren naar binnen gingen dat ze niet meer terug konden. Thera was thuis in hun schuurtje op zoek gegaan en had het visgerei van haar grootvader aan een grondige inspectie onderworpen.


  „Grootvader is een maand uit logeren, dus niemand zal de hengels missen,” had ze beweerd.


  „Als er maar niets aan komt,” had Marion geopperd.


  „Ja, we gaan daar walvissen vangen, is het nou goed?” had Gina kriegel gezegd.


  Die Marion kon ook zó zeuren!


  „Maar als we nu eens iets zwaars ophalen?” Marion had het niet zo vlug opgegeven.


  „Mijn grootvader vindt alles goed wat ik doe, omdat ik zijn enige kleindochter ben,” had Thera hen gerustgesteld. „Zo’n hengeltje meer of minder zal hem een zorg zijn!” Ze deed nu net zo onverschillig als haar broers, iets wat ze ook pas sinds gisteravond durfde. Nu zouden de meisjes er haar niet meer om uitlachen, dat ze van die jongenstaal uitsloeg met haar langzame stem. Ze had het nog nooit zo prettig gevonden op school als die dag, ze hoorde nu bij het clubje, ze had vriendinnen. En die andere meiden, die gisteravond bij de jongens waren gebleven en hadden meegedaan om hen op te sluiten, kon ze nu mooi laten barsten - net zoals die haar vroeger hadden laten stikken, omdat ze haar zo’n rare vonden. Ze moesten eens weten wat voor een plan ze had uitgedacht!


  De laatste schoolbel die ochtend was meteen het beginsein van de stille strijd tussen de beide partijen. De jongens wisten nog van niets. Maar dat zou niet lang meer duren. Annejet moest alleen nog gedaan zien te krijgen dat ze in de tuin van die poppenmaker mochten zitten.


  „Laten we dit afspreken,” stelde Annejet voor terwijl ze in het fietsenhok hun fietsen haalden. „Over anderhalf uur zijn jullie bij het huis van meneer Duval, die poppensnijder. Ik ga er een kwartier eerder heen en leg hem de zaak uit.”


  „En als hij nu niet thuis is?” vroeg Marion.


  „Zeur!” riep Gina.


  „Dan is zijn vrouw er wel.”


  „En wat wil je hem dan zeggen? Dat we daar willen gaan vissen om de jongens te stangen?”


  Hanny trok haar wenkbrauwen op bij die vraag. Ze had de laatste dagen steeds zin om Annejet dwars te zitten. Want ze had het haar vriendin nog niet vergeven dat die zo kwaad geworden was over dat werken in de vakantie. Daardoor zat zij nu steeds met die zanik van een Marion opgescheept, of ze wilde of niet!


  „Laat dat maar aan mij over.” Annejet wist zelf niet hoe ze het moest inkleden, maar daar hadden de anderen niets mee te maken. Op het laatste ogenblik zou ze wel een goede inval krijgen. Dat was meestal zo als je iets moeilijks moest opknappen. Je moest er van tevoren helemaal niet aan denken. Geen plannen maken van: ik doe het zo en dan zeg ik dat... Want er was altijd iets dat toch anders liep dan je het je had voor gesteld. Maar toen ze een kwartier eerder dan de anderen haar fiets neerzette tegen het tuinhek van het huis waar ze moest zijn, was ze niet zo zeker meer. Als ze nu eens niet die goede inval kreeg op het laatste ogenblik! Dan sloeg ze een figuur! Gelukkig zouden de anderen daar niet bij zijn. Maar ze zou hun toch moeten vertellen waarom het niet kon doorgaan. De enige die er blij om zou zijn, zou Marion wezen. Nee, zo moest ze niet denken. Dan ging het vast mis. En ze wilde vooral tegenover Thera niet de minste zijn. Als Thera zo’n te gek plan kon uitdenken, dan moest zij toch ook iets doen. Toen onverwacht de voordeur van het huis openging, wist Annejet niet of dat nu een goed teken was of niet. Daar, dat was de man die ze hebben moest! Verlegen draaide ze de dop van haar fietsbel rond, net zo lang tot hij er met een luid gerinkel afschoot. De man in de tuin keek op. Al bukkend probeerde Annejet te zien of hij naar haar toe kwam of verder liep. Ze stond al weer overeind nog voor de man een voet had verzet.


  „Meneer... eh...?” begon ze aarzelend.


  „Eh... ja?” Het leek of de man ook met zijn figuur geen raad wist. En ineens herinnerde Annejet zich weer dat haar vader eens had verteld dat de poppensnijder liever geen mensen zag.


  „U bent toch meneer Duval, die poppen maakt?” ging ze daarom, flink ineens, verder.


  De man knikte langzaam, net zo langzaam als hij naar het hek kwam toelopen. „Ja, die ben ik.”


  „In ben Annejet...”


  „Die naam heb ik nog nooit gehoord.” Annejet noemde haar achternaam - Vantuyl - en zei erbij: „Mijn vader is kunstcriticus. Hij heeft me verteld dat u van die mooie poppen snijdt. En hoe moeilijk dat is.”


  Dat laatste verzon ze er maar bij. Maar het was vast waar. Alles wat kunst was, was moeilijk. Want anders zouden de mensen er zich niet zo druk over maken of het nu wel mooi was of niet. Over iets wat zo één-twee-drie-hup klaar was, zonder moeite, wond niemand zich op. Ze moest die man aan de praat houden en zo zien dat ze op het vissen kwamen.


  „Jij wilt misschien eens een paar poppen zien?” De ogen van de man begonnen te stralen. 'Kinderen’, had hij altijd gedacht, ’die hebben alleen nog maar oog voor strips en televisie. Ze besteden hun tijd liever aan dat wilde dansen. En hier is nu zo’n meisje, en dat is gekomen om naar mijn poppen te kijken!’ Met een brede zwaai gooide hij het hoge hek open. Dat Annejet een vuurrode kleur had, zag hij best. Maar hij dacht dat het van verlegenheid was.


  Het was ook van verlegenheid, alleen van een heel ander soort dan hij vermoedde. Nog nooit had Annejet zich zo lamlendig gevoeld, net of ze geen pas meer kon doen. Als die man erachter kwam waarvoor ze gekomen was, zou hij teleurgesteld zijn. En erger misschien nog. Hij zou haar eruit zetten. Hoe moest het dan met hun plan? Wat moest ze tegen de anderen zeggen?


  „Zetje fiets maar tegen het huis. Geen mens die eraan zal komen. Er is bijna nooit iemand in de buurt.”


  Met gebogen hoofd liep Annejet naast meneer Duval de huisdeur binnen, door de lange, brede gang naar een grote, vierkante kamer achter in het huis, uitkijkend op de tuin. „Dat is nu mijn atelier,” legde hij uit.


  Hij riep zijn vrouw: een kleine, blonde, jonge vrouw in een strakke broek en een grappig jak.


  ’Zij zal het wel begrijpen,’ dacht Annejet.


  Afwachten maar wat er ging komen.


  „Dit is Annejet, Hanna. Haar vader is de kunstcriticus Vantuyl.”


  Bij het horen van haar vaders naam werd Annejet van vuurrood bleek. Meneer Duval wist nu wie haar vader was. En als hij zich bij hem ging beklagen over haar schandalig gedrag? Iedereen in de stad wist dat meneer Duval niet met de mensen omging, omdat hij niet van hun grapjes en streken gediend was.


  Ze zuchtte eens diep. Zo’n zucht, waarmee Hanny haar altijd plaagde.


  „Vind je het zo’n waagstuk om hier alleen naar toe te komen?” vroeg Hanna Duval.


  „Nee... en... ziet u...”


  „Ga er eerst maar eens bij zitten.” Hanna Duval schoof een bankje naar Annejet toe en knipoogde tegen haar man. Zij had allang begreep dat er iets anders achter dit onverwachte bezoek moest steken.


  Meneer Duval was ook gaan zitten, aan zijn werktafel, met zijn rug naar Annejet. Annejet zag hoe zijn ene hand allerlei gereedschap verschoof van de ene kant naar de andere, en weer terug. En zo maar door. Nou, dat was ook een zenuwpees! En alleen omdat zij hier in het atelier zat! De anderen zouden het moeten zien!


  „Ben je weleens naar een poppenvoorstelling geweest?” vroeg Hanna Duval.


  „O ja, vaak. En mijn zusje Belle heeft zelf een poppenkast. Alleen speelt ze er niet zo vaak meer mee. Het mag voorlopig niet meer van mijn moeder. Want de laatste keer dat ze een voorstelling gaf, heeft ze een van de poppen... ” Annejet schoot in de lach nu ze er weer aan terugdacht. Die gekke Belle ook, om zoiets te verzinnen.


  „Ja?” vroeg Hanna Duval nieuwsgierig.


  „Ze heeft een van de poppen de waarheid laten zeggen over het publiek. De ene pop zei dat mijn vader wel altijd stilte in huis moest hebben, als hij moest werken, maar dat hij heus zijn mond niet hield als wij huiswerk moesten maken. En een andere pop zei van mijn moeder, dat zij ons altijd voorhield dat we niet zo om zakgeld moesten zeuren. Maar dat mijn moeder zelf ook altijd bij mijn vader moest aankloppen, als zij geld nodig had.”


  Hanna Duval schoot in de lach. Of haar man er ook om moest lachen kon Annejet niet zien.


  „En wat zeiden die poppen over jou?” vroeg hij onverwacht.


  ’Hij doet alsof die poppen levend zijn,’ dacht Annejet verwonderd.


  Ze wachtte met antwoorden, ook omdat ze zich maar al te goed herinnerde wat een van de poppen over haar te vertellen had gehad. Was ze ook maar niet met dit verhaal begonnen, want nu moest ze zeggen wat die ene pop... „O... eh... dat weet ik niet meer precies,” antwoordde ze vlug.


  Ze had geen zin die vreemde mensen te vertellen dat de pop haar een humeurige zeurkous had gevonden. Humeurig! Het zou wat! Als een ander uit zijn humeur was, dacht hij altijd dat iedereen om hem heen in een pe-bui was. Zij en humeurig! Ze had het net goed voor Belle gevonden dat moeder gezegd had: „Als jouw poppen ons zo graag de waarheid vertellen, moeten ze maar eens een tijdje rust hebben. Want zoiets is niet gemakkelijk. Daar moetje heel lang over nadenken!”


  'Zoiets is niet gemakkelijk’... Annejet dacht na over de woorden. Waar zij voor gekomen was, was ook niet gemakkelijk. Hoe moest ze erover beginnen? Over een minuut of wat zouden de andere meisjes hier zijn en ze was nog geen stap verder gekomen.


  „Zeg, kijk eens!” Hanna Duval wees naar het raam. Haar man keek, en Annejet keek ook. Vanuit het raam kon je precies op de houtwerf van Swiddens kijken. En daar stonden ze: alle jongens uit hun klas. Mèt Fons! En een oude man - zeker degene die zou helpen bij het bouwen van het vlot.


  „Wat moeten al die jongens daar?” vroeg meneer Duval peinzend.


  „O, dat kan ik u wel zeggen.” Annejet ging er helemaal voor op het puntje van het bankje zitten, flink rechtop. Dit was de kans waarop ze had gewacht.


  Ze zuchtte eerst eens van opluchting dat die kans toch nog gekomen was. „Die jongens zijn uit mijn klas. Ze mogen van meneer Swiddens op zijn werf een vlot bouwen!” „O...” antwoordde Hanna Duval met een uithaal. „Nu begrijp ik het.”


  „Begrijpen? Wat?” vroeg haar man ongeduldig.


  „Waarom Annejet hier gekomen is.”


  Maar voor ze kon zeggen wat ze vermoedde, viel Annejet haar in de rede.


  „Vlotten bouwen is jongenswerk,” zei ze, net of ze het met haar eigen woorden eens was, of ze nooit kwaad was geweest dat de jongens haar en de andere meisjes erbuiten wilden laten. „Maar een paar meisjes van mijn klas en ik wilden ook graag iets doen. En nu hebben we afgesproken om te gaan vissen.”


  „Gaan vissen?” Meneer Duval lachte zo hard, dat hij er een hoestbui van kreeg. „Vissen is jongenswerk.”


  „Ik heb anders vaak genoeg vrouwen zien vissen,” zei zijn vrouw vinnig.


  „Ziet u,” ging Annejet verder, „we vinden het... nou ja, om zo maar aan de kant van de weg te gaan zitten! Dan komt iedere kerel bij je staan en bemoeit zich ermee, omdat we meisjes zijn. Dat is niet zo vrij, hè, en helemaal niet leuk!”


  Zou ze het nu vragen? Snapten ze het dan nog niet? „Willen jullie echt gaan vissen?” vroeg meneer Duval nog eens.


  Annejet knikte. Het liefst had ze een brutaal antwoord gegeven. Dat had ze toch al gezegd. Hè, wat konden mannen zeuren!


  „Met z’n hoevelen zijn jullie?” vroeg Hanna Duval.


  „Met z’n vijven, mevrouw.”


  „Nou, van mij mogen jullie in onze tuin. Dat was zeker de bedoeling, nietwaar?”


  Weer knikte Annejet. „Ik liep eigenlijk hier in de buurt te zoeken naar een stil plekje aan het water. Nou, en toevallig kwam uw man buiten en...”


  Het was gelukt! Ze zou zo weg willen rennen, de anderen tegemoet om het hun te vertellen. Maar ze moest natuurlijk beleefd blijven zitten. Mevrouw zou nog wel zeggen wat ze wel en wat ze niet mochten. Zo was het nu eenmaal altijd als ze je iets toestonden.


  Maar er kwam niets.


  Zwijgend zaten ze bij elkaar.


  „Hebben jullie geen andere liefhebberij dan vissen?”


  Dat was meneer Duval weer.


  „We hebben het nog nooit gedaan,” antwoordde Annejet eerlijk. Het was maar beter dat ze het meteen zei. Want natuurlijk zouden die twee weleens komen kijken wat ze uitvoerden.


  „Ik ben benieuwd hoe lang jullie het volhouden,” zei Hanna Duval.


  ’Tot de jongens niet meer met het vlot bezig zijn,’ had Annejet willen zeggen. Maar ze hield het nog bijtijds binnen. Alles mocht ze vertellen, maar niet waarom ze wilden vissen.


  Buiten klonk het geluid van fietsbellen.


  „Dat zullen ze zijn.” Annejet stond op. Kon ze nu weggaan? Moest ze nog bedanken? „Dank u wel alvast,” zei ze.


  „Ik ga wel met je mee.” Mevrouw Duval deed de deur van het atelier voor haar open. In de gang zei ze: „Er staat een schuurtje in de tuin en daar kunnen jullie je hengelspullen opbergen, dan hoef je die niet steeds heen en weer te slepen.” Ze gaf Annejet een knipoog.


  Annejet had het gevoel dat Hanna Duval dwars door je heen kon kijken. Zou ze het ook weten van het vlot? Doordat Hanna Duval meteen tegen de meisjes zei: „Zo, en hoe heten jullie?” had Annejet geen gelegenheid te laten merken dat het plannetje gelukt was. Hanny stond met haar wenkbrauwen te trekken en Thera wist zich geen raad met al die hengels, die ze bij zich had. Als het nu eens niet mocht? Wat zou die mevrouw dan denken nu ze met die visuitrusting voor haar tuin verschenen waren?


  „Zo, kom er maar in!” Hanna Duval ging opzij om de meisjes met hun fietsen door te laten. Annejet pakte haar fiets ook.


  In de tuin wees ze hun de weg naar het schuurtje. Ze zei geen woord over de hengels, en ook niet over het emmertje dat Thera bij zich had.


  „Eén ding alleen,” bedong ze voor ze weer naar binnen ging. „Mijn man houdt ervan rustig te kunnen werken. Nu kan hij jullie precies zien vanuit het raam van het atelier.


  Als jullie daar dus een beetje rekening mee willen houden... Ik vind het best als jullie door de tuin lopen, maar niet te rumoerig. Afgesproken?”


  „We komen om te vissen,” zei Thera plechtstatig.


  Hanna Duval bekeek haar eens goed. Wilde dat kind een loopje met haar nemen? Die langzame, lijzige stem...


  „Zo spreekt ze altijd,” zei Annejet, die mevrouw Duvals gedachten had geraden, vlug.


  „Nou meiden, succes! Jullie liever dan ik! Ik zou geen vis durven aanraken!”


  Nog eens knipoogde Hanna Duval.


  „Ik moet er ook nog aan wennen,” vertrouwde Marion haar trouwhartig toe.En toen hun gastvrouw weg was, het huis in, zei Hanny enthousiast: „Wat een aardig mens! Vond ze het meteen goed? Hoe heb je het gevraagd? En hoe is die man? Is dat echt zo’n griezel?”


  „Je zuster op een houtvlot,” antwoordde Annejet gepikeerd. Niemand hoefde iets rots over meneer Duval te zeggen, want het was zijn tuin waarin ze mochten zitten. „Houtvlot?” herhaalde Gina. „Heb jij de jongens al gezien, Annejet?”


  „Daarnet waren ze op de werf.”


  „Hebben ze jou gezien?”


  „Nee, ik zat binnen. Ik denk dat ze nu in de loods zijn.” „Laten we dan vlug gaan zitten. Het is veel leuker als ze niet weten hoe we hier gekomen zijn.”


  Alsof ze achterna gezeten werden, zo vlug liepen de meisjes naar de waterkant „O, een vlondertje! Daar ga ik op zitten!” riep Thera.


  „En ik naast je,” zei Annejet.


  „Ik maar een beetje hier.” Marion wees een plekje aan, zo ver mogelijk van het water af. Als ze haar hengel niet zo ver in het water gooide, zou ze vast niets vangen. Stel je voor dat ze wat ophaalde! Ze zou zich geen raad weten. En de anderen zouden haar natuurlijk uitschelden.


  „Zoek maar uit!” Thera had de hengels op de grond gelegd.


  Ze hadden net de snoeren uit elkaar gepeuterd en de dobbertjes in het water geworpen, toen er aan de overkant op de werf geschreeuw klonk. Uit de deur van de grote loods zagen ze Hans en Luuk naar buiten komen, toen Kees en de andere jongens. Het leek of ze met iets sleepten, maar door de stapels hout aan de waterkant konden de meisjes niet zien wat.


  „Nou,” zei Thera, „ik ben benieuwd.”


  Ze had haar sokken en schoenen uitgetrokken, net als Annejet. Hun vier blote voeten in het water leken grote, witte vissen.


  „Ze... ze doen net of ze ons niet zien,” fluisterde Gina plotseling spinnijdig.


  De anderen knikten. Zij hadden de jongens ook hun kant uit zien kijken, toen, met de koppen bij elkaar, zien fluisteren.


  „Ze doen hetzelfde als wij!” Marion proestte het uit.


  Die was goed! Ze zuchtte van opluchting. Misschien lieten Thera en Annejet dat visplan nu wel varen. Ze had het mis.


  „Wacht maar eens,” zei Hanny dreigend. „Dat verandert wel!”


  Aandachtig bogen ze hun hoofden naar het water en bekeken hun dobbertjes of daar het heil van hun leven van afhing.


  


  


  


  Vakantieplannen


  


  


  „Daar gaan we dan maar weer,” zei Marion zuchtend. Lusteloos trapte ze naast haar vriendinnen op de fiets de landweg af naar het huis van de familie Duval.


  Niemand gaf haar antwoord.


  Vandaag gingen ze voor de vierde keer naar hun visplekje. De een wilde het voor de ander niet weten dat ze er eigenlijk schoon genoeg van had.


  Misschien dat Annejet daarom na een poosje zei: „Jullie zullen zien dat er vandaag iets gaat gebeuren. Ik heb zo’n idee dat vandaag het vlot klaarkomt. Luuk liet er iets over los...”


  „Vertel eens, wat zei hij precies?” Thera kwam nog dichter bij Annejet rijden.


  „Vanmorgen in de gang merkte hij zo langs zijn neus weg op: 'Gaan de dames vandaag weer vissen? Ik moet zeggen dat het net echt lijkt zo uit de verte! Misschien komen we het vandaag van dichtbij bekijken’.”


  „Tsja...” zei Hanny.


  „Wat doen we als ze werkelijk met het vlot onze kant uitkomen?” Gina’s stem klonk niet zo zeker.


  „O, dan zien we wel,” antwoordde Annejet.


  „We doen of we die leipen niet zien,” zei Thera.


  „Och, dat haalt toch niets uit. Dat heb je gezien!”


  Marion haalde haar schouders op. Tot nu toe had ze het steeds weten klaar te spelen om geen enkel visje te vangen. Ze schaamde zich er helemaal niet voor en had de pesterij van de andere meisjes, die wel iets hadden gevangen, rustig in de wind laten waaien. Het prettigste van het visavontuur vond zij dat mevrouw Duval iedere keer naar hen kwam kijken, een praatje maken, en hun drinken bracht of iets lekkers.


  Heel wat opgewekter dan ze van huis waren vertrokken, kwamen ze bij hun visstekkie aan. Net toen ze ieder op hun vaste plekje aan het water zaten, hoorden ze voetstappen achter zich. Ze dachten dat het mevrouw Duval was. Maar toen ze opkeken was het haar man, met een vreemde bij zich.


  „Zo,” zei de vreemde, „en hebben de dames een visakte?”


  Allemaal verschoten ze van kleur, behalve Thera.


  „Bent u van de politie?” vroeg ze ijzig.


  De man antwoordde niet, keek haar alleen maar strak aan. De meisjes vonden het allemaal flink van Thera dat ze niet bang was. Maar ze hadden toch liever dat hun vriendin die man niet zo strak bleef aankijken.


  „Kunt u zich dan legitimeren?” En daar begon Thera ook nog hardop te lachen.


  „Jij hebt gewonnen,” antwoordde de man en hij lachte hartelijk met Thera mee.


  „Hij wou ook eens leuk zijn,” merkte Thera nog droog op. Annejet stootte haar met de elleboog aan. Ze vond dat Thera te ver ging.


  „Jo, maar dat is Floris Bosma, de bekende poppenspeler. Er heeft verleden week een foto van hem in de krant gestaan,” antwoordde Thera lakoniek.


  „O!” riepen de anderen door elkaar, en toen durfden ze weer vrijuit adem te halen.


  „En hoe staat het met de visvangst, freules?” vroeg meneer Duval. Het leek of hij, nu hij niet alleen was, niet zo somber keek als anders.


  „De vissen kunnen het best met ons vinden,” antwoordde Hanny.


  „We gooien ze weer terug. Het gaat ons om de sport en niet om op de scheppen wie het meest en de grootste vis heeft gevangen.”


  Ze vertelde er niet bij dat alleen Thera wist hoe je zo’n zielige vis voorzichtig van zo’n rothaakje kreeg.


  „Dat is zeker een steek onder water voor de mannen?” informeerde de poppenspeler. „En hoe staat het met het vlot?”


  „O, dat vlot,” zei Gina onverschillig. „De jongens hebben altijd een grote mond over wat ze allemaal gaan doen. Maar ik moet het eerst nog zien.”


  De beide mannen lachten hartelijk om die uitval. En de meisjes wisten niet of ze nu uitgelachen werden of niet. Ernstig bogen ze hun hoofd, trokken rimpels in hun voorhoofd en persten hun lippen op elkaar. Als je zat te vissen moest je geen lawaai maken!


  „Dan gaan we maar eens. Jullie zullen het vanmiddag zonder lekkers moeten stellen, meisjes, want mijn vrouw is naar de stad.” Meneer Duval ging de poppenspeler voor naar het huis.


  Toen de mannen weg waren, bleef het even stil tussen de meisjes. Soezerig staarden ze op het water.


  „Hoe dan ook,” merkte Marion onverwacht op, „het is heerlijk om hier zo buiten te zijn.” En voor het eerst kwam ze wat dichter aan de waterkant zitten. Net als de anderen trok ze haar schoenen en sokken uit en liet haar voeten in het water hangen. Aan de overkant op de werf klonk gehamer en geschreeuw. Daar waren de jongens bezig.


  „Hoe maken ze zo’n vlot eigenlijk?” vroeg Gina. „Straks is het klaar en dan weten we nog niet hoe ze het gedaan hebben.”


  „Je legt balken kruiselings op elkaar, en dan maak je die vast met een touw...” begon Thera uit te leggen. „Mijn broers hebben het ook weleens gedaan.”


  „Maar de jongens timmeren,” zei Marion.


  „Ze zullen een stevig vlot maken, waar ze echt mee kunnen varen,” opperde Annejet.


  „Veel ruimte hebben ze hier niet in het haventje,” zei Hanny.


  „Och, het gaat alleen maar om de lol.”


  Weer was het een tijdje stil tot Marions ineens iets langs haar blote voeten voelde schieten. Ze had willen gillen, maar in plaats daarvan begon ze vlug en zenuwachtig te praten.


  „Wat zal ik blij zijn, als het grote vakantie is!”


  „Wat heb je nou aan je vakantie als je toch gaat werken?” viel Annejet uit.


  Ze wou niet hatelijk zijn, alleen maar weten hoe het met de plannen van Hanny en Marion stond.


  „Ik ga in een kindervakantiekamp werken,” zei Thera. „Dat heb ik verleden jaar ook gedaan. Een nichtje van me is er leidster. Ze zitten altijd te springen om hulpen.”


  „En was je dan niet doodmoe toen je na de vakantie weer naar school ging?” informeerde Annejet.


  „Hoeveel verdiende je er?” vroeg Gina.


  „Dat weet ik niet. Ik mocht wel van mijn ouders, maar ze wilden niet dat ik het deed om ermee te verdienen. Het geld is naar mijn vader gestuurd en die heeft het op mijn spaarbankboekje gezet. Ik kreeg niet meer dan mijn gewone zakgeld.”


  „O...” Gina moest het even verwerken. Want het leek haar geweldig, dat je nu eens zelf over veel geld kon beschikken.


  „Ja, dat is nu net wat mijn moeder er ook op tegen heeft.” Ineens durfde Annejet erover te praten. „Ik heb het thuis natuurlijk ook gevraagd of ik mocht werken in de vakantie. Maar mijn moeder vindt dat je daardoor voor andere jongeren, die het geld hard nodig hebben, de kans wegpikt.”


  „Maar als je het geld afstaat voor een goed doel, bijvoorbeeld voor de Derde Wereld, dan mag het ineens wel. En dan ontneem je die anderen net zo goed een kans,” merkte Hanny scherp op.


  „Ja...” Daar wist Annejet zo vlug geen antwoord op. „Mijn moeder zegt,” Gina zuchtte overdreven, „dat ze het beter vindt als ik in de vakantie goede boeken lees en naar tentoonstellingen ga. Dat ik al die dingen doe waar ik anders met al dat huiswerk niet aan toekom.”


  „Weten jullie dat Emmy al een jaarlang ’s avonds een krantenwijk heeft?” vroeg Gina.


  De anderen schudden verbaasd van ’nee’, want Emmy hoorde bij geen enkel clubje in de klas.


  „Ze wil het ook niet weten. En dat komt omdat zij het niet voor haar plezier doet, maar omdat haar moeder altijd ziek is. In de vakantie helpt ze ook nog in een kleine wasserij.” „Ja, die dingen zijn leuk als je het niet hoeft te doen. Maar als het móet!” zei Annejet vlug. „Ik geloof dat daar het verschil in zit.”


  „Als we nu eens de helft van wat we verdienen aan Emmy geven?” stelde Hanny voor.


  „Best,” zei Annejet „Als jullie dat doen, wil ik ook gaan werken in de vakantie. Als je nu drie of vier weken van de zeven werkt, heb je nog tijd genoeg over om uit te rusten en eens wat goeds te gaan zien. Dan zijn alle partijen tevreden... Als ik wat vind, dat wel!”


  Wat de anderen er verder over te vertellen hadden, ging aan haar voorbij, want wat voor soort werk moest ze gaan doen? Ze zou eens aan Hanny vragen hoe je dat precies moest aanpakken. Maar eerst nog thuis vragen.


  „Jongens, let op!” hoorde ze Thera plotseling zeggen. „Het vlot,” fluisterde Marion.


  Als op commando lieten ze hun hengels zakken en spanden hun ogen extra in om goed te kunnen zien.


  „Wat een gevaarte,” zei Hanny opgewonden. „Daar kunnen ze wel met z’n vieren op.”


  Ze had er wat voor gegeven als ze nu aan de overkant bij de jongens was in plaats van hier achter die stomme vishengels.


  „Wedden dat ze deze kant opkomen?” fluisterde Thera. En weer als op commando gingen ze flink rechtop zitten, hun hengels stevig in hun handen.


  „Hoi... hallóóóó___!” klonk het over het water.


  „Niet kijken,” zei Thera bevelend. Maar net als de anderen gluurde ze onder haar wimpers door wat de jongens deden.


  Op het vlot stonden Kees, Luuk, Ab en Fons Swiddens.


  Met een vaarboom stuurde Kees het vlot.


  „Ze komen hierheen,” fluisterde Marion. Haar keel was droog van opwinding, ook al gebeurde er nog niets.


  „Ik lach me wild als er nu eentje afduvelt,” zei Annejet. „Kijk Ab zich eens aanstellen.” De anderen zagen hoe Ab op de ronde balken van het vlot allerlei gekke standen aannam en net deed of hij overboord dreigde te vallen. De andere jongens riepen en schreeuwden tegen hem dat hij zich rustig moest houden. Maar Ab wist van geen uitscheiden.


  „Ze hebben hun sokken en schoenen ook uit,” merkte Gina op.


  „Je hebt natuurlijk zó natte voeten op zo’n gammel ding,” zei Hanny verachtelijk. Maar o, wat zou ze graag zelf die natte voeten gekregen hebben op dat 'gammele ding’. Niemand van de meisjes deed nu meer alsof ze het vlot niet zag aankomen.


  „Wat zeggen jullie ervan?” riep Ab triomfantelijk over het water.


  „Datje rijp bent voor een gekkenhuis!” schreeuwde Thera terug.


  Van alle jongens van de klas had ze de meeste hekel aan Ab. Nog maar een paar meter en het vlot zou vlak voor het aanlegsteigertje liggen.


  „Ze gaan landen,” fluisterde Marion.


  En ja, het leek er veel op. Kees en Luuk bedienden samen de vaarboom. Vooraan het vlot stond Fons klaar met een lange stok om af te houden.


  Maar Thera en Annejet bleven zitten waar ze zaten: op het aanlegsteigertje.


  „Hela, duvel eens op. Anders rijden we je benen eraf!” riep Ab bevelend.


  „Jullie mogen niet bij deze tuin komen!” riep Thera terug. „Meneer Duval wil geen drukte voor het raam van zijn atelier.” Maar toch trok ze haar benen wat verder onder het steigertje.


  Het vlot kwam steeds dichterbij.


  Pets!


  Met haar hengel sloeg Thera naar Ab, die probeerde het dobbertje te pakken.


  Maar Ab greep het uiteinde van de hengel. Hij trok en Thera trok. Marion gilde.


  „Pas op!” riep Annejet en greep Thera bij de band om haar shirt... de band schoot los en met een plons vielen Thera en Ab tegelijk in het water.


  „Trouw tot in de dood!” schreeuwde Fons uitgelaten. „Vooruit, Ab, laatje niet op je kop zitten!”


  Want zelfs in het water bleven Thera en Ab ieder aan de hengel trekken. Kees en Luuk hadden het vlot zoveel mogelijk afgeduwd, om niet tegen Ab en Thera aan te varen. Van de kant van de werf klonk ook al opgewonden geschreeuw.


  Ineens liet Thera de hengel los en voor Ab erop verdacht was, had ze hem kopje-onder geduwd. Daarna dook ze zelf vlug onder en verdween.


  „Thera...!” riep Marion angstig. „Oó, Thera verdrinkt!” Ze was gaan staan. Moest ze Thera nu naspringen? „Gestoord!” riep Hanny opgewonden. „Ze zwemt onder het vlot door.”


  De woedende Ab, die weer boven was gekomen, zocht net als de anderen het water af, waar Thera gebleven was. Plotseling zagen ze haar opduiken aan de voorkant van het vlot. Ze trok Fons de stok uit zijn handen, en slingerde die weg. Haar drijfnatte haren streek ze uit haar gezicht en trok zich toen met beide armen aan het vlot op.


  Beduusd keken Kees en Luuk elkaar aan. Moesten ze haar er nu afduwen?


  „Thera, hup Thera!” gilden Annejet, Hanny en Gina. „Gooi ze eraf.”


  „Gooi ’r eraf!” riepen de jongens op de werf.


  „Thera, pas op, Ab!” waarschuwde Hanny.


  Maar Thera wachtte niet tot Ab haar had ingehaald. Hoe ze het zo vlug klaarspeelde konden de anderen niet navertellen, maar met één zwaai had ze zich op het vlot getrokken.


  Met bonzende harten wachtten de meisjes op wat er nu zou gebeuren. Zouden de jongens het echt durven Thera eraf te gooien? Drie tegen een?


  Thera bekeek haar natte kleren eens, wrong het water uit de zoom van haar lange shirt en stond toen wankelend op. „Het gehavende en natte comité van ontvangst heet u allen welkom op de vijandelijke oever,” begon ze spottend. Kees grijnslachte en Luuk maakte een zo overdreven buiging dat het vlot er aan één punt even van onder water ging.


  „Jammer dat dit geen schip is. Je zou een mooi boegbeeld zijn!” riep Fons naar Thera.


  In haar hart benijdde Hanny Thera. Als zij nu eens van het steigertje was gevallen, dan zou zij nu op het vlot staan in plaats van Thera.


  Zo druk hadden ze het met wat zich op het water afspeelde, dat niemand de voetstappen had gehoord.


  „Nee, maar zeg! Het vlot! Jongens, wat een prachtig vlot!” riep Hanna Duval, die terug was uit de stad. Ze zwaaide naar de natte Thera. „Vat maar geen kou!”


  Vanaf het vlot zwaaiden Thera en Fons terug.


  „Komen jullie iets drinken? Allemaal? Ook de jongens die nog aan de overkant zijn? Dan vieren we wapenstilstand,” stelde Hanna Duval voor.


  „Joehoe!” schreeuwde Thera terug.


  „Wie is dat?” vroeg Luuk aan Fons.


  „O, dat is tante Hanna Duval, de vrouw van die poppensnijder. Hij komt altijd in onze fabriek het hout voor zijn poppen uitzoeken.”


  „Nou, als jullie mij eerst even afzetten en dan de anderen gaan halen,” stelde Thera voor. Ze kreeg het koud in de natte kleren.


  Kees en Luuk grepen de vaarboom weer. En zo, met Thera op het vlot en Ab erachteraan hangend in het water, boomden ze naar het steigertje.


  „Ik kan het wel alleen af naar de overkant,” riep Kees. Luuk, Fons en Thera sprongen aan wal en ook Ab werd op het droge getrokken.


  „Komen jullie gauw mee, droge kleren aantrekken?” vroeg Hanna Duval.


  „Reusachtig,” zei Hanny met een zucht van verlangen. „Een superdesuper vlot!”


  De andere meisjes knikten zuinig: zo enthousiast hoefde nou ook weer niet!


  „We moeten maar eens een schema maken, zodat we allemaal om de beurt een eindje mee kunnen,” stelde Luuk aan Fons voor.


  Fons knikte instemmend.


  „Dat klinkt beter,” merkte Hanna Duval op. En met een knipoog vroeg ze: „En nu is jullie viswoede zeker afgelopen, hè meisjes?”


  De jongens en meisjes lachten.


  „Toch was dat een meesterlijke zet van jullie,” gaf Ab grootmoedig toe. „En wij maar raden wat jullie toch van plan waren.”


  „We konden niet buiten jouw trouwhartige tronie,” antwoordde Thera vuil. „Maar dat jullie ons in de muziektent hebben opgesloten was misselijk.”


  „Wij?” vroeg Ab schijnheilig.


  „Hè, vertel eens, wat was dat van die muziektent?” vroeg Hanna Duval. „Sinds jullie hier zijn gekomen, gebeurt er tenminste nog eens wat.”


  „Ja, maar uw man?” informeerde Annejet voorzichtig. Die was misschien helemaal niet gesteld op zo’n invasie en allerlei verhalen.


  „O, die zal het wat prettig vinden zo’n vlot in de buurt. Nu hoeft hij tenminste niet helemaal meer om te lopen als hij naar de fabriek moet om hout uit te zoeken. Nu kan hij wachten tot jullie bij het vlot zijn en een seintje geven of hij mag meevaren.”


  „Hallo, drenkelingen!” Dat was de poppenspeler. „Alles goed afgelopen? Geen slachtoffers?”


  Meneer Duval nam Ab direct mee naar de slaapkamer om hem droge kleren te geven. Thera ging met zijn vrouw naar de keuken. En toen ze beiden even later in het atelier kwamen, tegelijk met Hans, Onno en Joop, die door Kees waren overgezet, ging er een daverend gelach op. In de veel te wijde en te grote truien zagen ze eruit of ze een toneelstukje opvoerden.


  Toen ze er allemaal waren en iets te drinken hadden gekregen, kwamen de verhalen los. Over de muziektent... over het plan om het vlot te bouwen... hoe ze het vlot hadden gemaakt... hoe je het ’t best kon besturen.


  Kees zei niet veel. Met zijn handen in zijn zakken bekeek hij de schetsen aan de muur. Voorzichtig streek hij met één vinger over een klein decortje, om te voelen welke verfsoort er was gebruikt. Floris Bosma, de poppenspeler, had het gezien en ging naast Kees staan. Waar ze het over hadden konden de anderen niet volgen door het lawaai dat ze zelf maakten. Maar ze begrepen wel dat het over tekeningen ging.


  Vanuit het atelierraam keek Hanny naar het vlot, dat aan de steiger vast lag. Het lag daar nu maar zó. Wat zou ze er graag eens alleen mee opuit willen. Maar het was al mooi dat de jongens beloofd hadden dat ze met hen mee mocht. „Wanneer gaan we nou?” vroeg ze toen er even een pauze was.


  „Laten we allemaal gaan,” stelde Hanna Duval voor. „Dan worden we om beurten een eindje rondgevaren. Goed? Hè, ik ben er net zo opgewonden over als jullie.” Ze gooide de deuren van het atelier open, zodat ze vlugger in de tuin waren. In het gras aan de kant gingen ze zitten. Luuk en Kees deelden het gezelschap in groepjes in. Terwijl ze op hun beurt wachten, praatten ze over alles en nog wat.


  „Wat zullen jullie in de vakantie een plezier van dat vlot hebben,” zei de poppenspeler, „jullie maar luieren en wij maar werken.”


  „Wij gaan ook werken,” antwoordde Hanny gewichtig. „Nou, als je mijn dochter was,” begon hij dreigend. Maar hij voegde er meteen aan toe: „Toch wou ik maar dat ik zo’n dochter had. Ik moet in de vakantie een maand lang voorstellingen geven in een grote tentoonstellingsruimte. Mijn vrouw kan het alleen niet af: èn spelen èn kaartjes verkopen. Maar misschien vind ik tegen die tijd nog een gedienstige geest die ons kan helpen.”


  Met open oren had Annejet zitten luisteren. Bijna had ze hardop geroepen: „Mag ik? Mag ik mee om te helpen?” Het leek haar enig werk. Niet zo gewoon en ook niet zo vermoeiend. Daar zouden vader en moeder toch niets op tegen hebben? Maar ze durfde niets te zeggen, niets te vragen voor ze er thuis over gesproken had.


  „Wat kan het toch gek lopen,” zei ze zuchtend.


  „Hoe bedoel je?” vroeg Floris Bosma.


  „O, nee, niks. Zo maar,” antwoordde ze verlegen.


  En toen het haar beurt was om samen met Hanny en Gina op het vlot te gaan, vond ze het lang niet zo spannend als ze verwacht had. Ze liet Hanny maar praten en wijzen, en reageerde niet op de duwtjes van de opgewonden Gina. Helpen bij die poppenspeler en zijn vrouw! Dat zou geweldig zijn! Ze móesten het thuis goed vinden!


  Even ving ze de blik van Kees op en glimlachte. Hij leunde zwaar op de vaarboom. Wat kon het toch gek lopen! Kees, die hen rustig over het water voer en die een paar jaar tevoren alle mogelijke moeite had gedaan om haar en Hanny in hun kano te laten omslaan!


  „Annejet...” Hij wenkte haar. „Zeg, die pief van Bosma heeft me gevraagd of ik met wat tekeningen bij hem wil komen. Als ze goed zijn mag ik eens een decortje voor hem ontwerpen, heeft hij beloofd.”


  „Dat is beter dan meedoen aan een tekenwedstrijd,” antwoordde Annejet zachtjes. De anderen hadden er niets mee te maken.


  „Ik had anders iets moois in mijn hoofd.” Kees wachtte even. „Een tekening van de hele klas op die morgen toen ik bij jullie op school kwam.”


  „Daar was vast herrie van gekomen,” zei Annejet. „Ik kan me voorstellen hoe die tekening zou zijn geworden. We zouden er heus niet goed zijn afgekomen, denk ik.”


  „Jij wel,” antwoordde Kees.


  Annejet zag het weer voor zich: hoe ze allemaal bij het hek hadden gestaan en Kees lucht voor hen geweest was. ’Nu of nooit’, dacht ze.


  „Waarom ik wel?” fluisterde ze en ze keek Kees strak aan. „Omdat ik zulke mooie oorbellen droeg?”


  Ze zag hoe Kees een kop als een boei kreeg. Logisch! Ze had die oorbellen vorig jaar van een onbekende Sint gekregen. ’Van Onno zeker,’ had ze gedacht, want die deed toen zo kleverig. Daarom had ze ze ook amper gedragen en ze zelfs voor Onno’s voeten gegooid die keer dat ze ruzie hadden. Stom, stom! Maar wist zij veel dat die oorbellen van Kees kwamen!


  „Dank je, Zwarte Piet,” zei ze zachtjes en toen nijdig: „Het rottige is dat Onno ze kapot getrapt heeft. Zie je... je dacht misschien: waarom draagt ze ze niet.”


  Geschrokken keek ze om of Hanny en Gina het gehoord konden hebben. Maar die gilden en schreeuwden naar de kant en spetterden het water op met hun blote voeten. Kees had de vaarboom laten rusten en staarde Annejet zo verheerlijkt aan dat ze een nog rooiere kop kreeg dan hij. „Kees, terugkomen!” werd er van de wal af geroepen. „Niet die grieten voortrekken.”


  „Je weet het verschil niet tussen beleefdheid en voortrekkerij,” riep Hanny terug.


  „Maar wel het verschil tussen meisjes en jongens!” schreeuwde Onno terug.


  Aan de kant werd er gelachen.


  „Die Onno zou ik met alle liefde eens van het vlot afgooien,” zei Annejet tegen Kees.


  Ze had Kees niet beter kunnen belonen dan juist met die woorden. Want al hadden alle klasgenoten hem geaccepteerd, Onno liet geen gelegenheid voorbijgaan om hem te sarren.


  Kees begon schel te fluiten: Onno kon barsten, want Annejet gaf niets om de snijer - dat wist hij nu zeker.


  


  


  


  Moeilijk


  


  


  „Wat sloof jij je uit de laatste dagen?” Belle stak haar tong uit tegen Annejet, toen die na tafel direct opstond om af te ruimen. „Je hebt zeker wat op je geweten!”


  Zelfs Luuk, die heel wat van zijn jongste nichtje kon hebben, keek haar nu kwaad aan. Dat Annejet geen woord terugzei, vond hij geweldig, ook al wist hij waarom ze geen woord had teruggezegd. Maar of ze daarmee en met extra te helpen in het huishouden haar doel zou bereiken, was voor hem nog een vraag. Een paar avonden nadat het vlot was klaargekomen, had ze voor ze naar bed ging op zijn kamerdeur geklopt. Hij was een beetje geschrokken, omdat hij niet wist wie er achter die dichte deur stond. Zijn oom?


  Tante?


  Hij had eens diep ademgehaald voor hij was opgestaan van zijn stoel. Want nog altijd was hij bang dat een van beiden hem zou vertellen dat hij op een dag terug zou moeten naar zijn moeder. Niet dat hij niet graag bij zijn moeder was! Maar omdat ze steeds op reis moest voor haar concerttournees, had hij zo weinig aan haar. Een vreemde school, een vreemde stad, de een na de ander! Hij moest er niet aan denken. De paar jaar dat hij nu bij zijn oom en tante, bij Annejet en Belle in huis was, waren zo rustig geweest. Zo gezellig, ook al gebeurde er nooit iets wat in de krant kwam.


  ’ Als vader niet zo vroeg gestorven was... ’ had hij gedacht. Maar hij had het direct weer uit zijn hoofd gezet. Zijn vader was er nu eenmaal niet meer. En hij schoot er niets mee op zich voor te stellen hoe het nu zou zijn als zijn vader nog leefde. Daar maakte je het alleen maar moeilijker mee. Voor jezelf. En voor anderen.


  In dat ene ogenblik voor hij de deur had opengedaan, was hem dit allemaal door het hoofd gegaan. De diepe rimpel tussen zijn wenkbrauwen was meteen verdwenen toen hij had gezien dat het Annejet was.


  „Er... eh... is er iets?” had ze direct gevraagd.


  Ze was niet binnengekomen, want het was geweest of ze op dat ogenblik beiden wisten wat de ander dacht: ’Wat is dat lang geleden dat we samen in Luuks kamer hebben gezeten.’ Als ze elkaar ooit nodig hadden, kwam Luuk altijd naar boven, naar het zolderkamertje van Annejet.


  „Is er iets?” had Luuk daarom aan zijn nichtje gevraagd. Hij had de deur wijder voor haar opengedaan en Annejet was binnengekomen. Toen ze in de vensterbank zat, had ze eerst eens zwaar gezucht. Met dat gezucht werd ze altijd geplaagd door Hanny. Ze had haar best gedaan het af te leren. Maar als er iets was, deed ze het toch telkens weer.


  „Weet jij al watje in de vakantie gaat doen?” had ze haar neef op de man af gevraagd.


  „Naar maman natuurlijk.” Het antwoord was kortaf gegeven.


  „Het plan was om ergens in Italië...”


  Annejet had haar neef niet laten uitspreken. „Italië, heerlijk!”


  Luuk had niet willen zeggen dat hij liever hier bleef. Hier had hij zijn vrienden. Als zijn moeder nu eens tijdens de vakantie ook hier zou komen... Daar had hij niet eerder aan gedacht. In zijn volgende brief zou hij het haar vragen. In de zomermaanden gaf ze bijna nooit concerten. Hij was op dat ogenblik helemaal opgevrolijkt door de gedachte dat hij misschien toch niet weg hoefde in de vakantie.


  „Ik vraag of maman in de zomer hier komt. Hier logeren...” had hij eruit gegooid. „Denk je dat dat zou gaan?” „Dat is fantastisch,” had Annejet gezegd. „En dat komt meteen goed uit. Want ik wilde een paar weken gaan werken. Dan kan je moeder in mijn bed slapen.”


  „Gaan werken? Dat mag je nooit.” Luuk kende zijn tante en oom goed genoeg om daar zeker van te zijn.


  „Dat is het ’m nu juist!” Weer had Annejet gezucht. „Eerst voelde ik er ook niets voor om te gaan werken in m’n vrije tijd. In een fabriek zitten of een stoffige werkplaats. Of weet ik veel wat. Ik heb er met Hanny nog herrie over gehad. Maar nu hebben we afgesproken dat we de helft van het geld, dat we verdienen, aan Emmy zullen geven. Emmy werkt altijd buiten de schooluren. Haar moeder is ziekelijk.”


  „Maar wat wilde je gaan doen? Dat is zo gemakkelijk niet”


  „Herinner jij je die poppenspeler nog, die Floris Bosma?” „Die die middag bij de familie Duval was?”


  „Hij zei toen, dat hij er wat voor zou geven als hij een dochter had zo oud als ik. Die kon hem dan mooi helpen als ze met de troep op reis waren. Ik heb er eens met mevrouw Duval over gepraat. Ze zei dat het geen grapje was geweest. En dat meneer Bosma werkelijk iemand nodig heeft om één zomermaand, als zij in een grote recreatiehal optreden, de kaartjes te controleren, de mensen binnen te laten en nog meer van die karweitjes. Nou, dat is geen moeilijk werk. En niet vermoeiend ook. Ik zou het dolgraag doen. Maar ja...”


  „Heb je er al met oom of tante over gesproken?”


  „Ik durf het niet,” had Annejet timide bekend.


  „Ja, als je niet begint met het te vragen, kom je ook niet verder.”


  Luuk had zijn schouders opgehaald. Het was hem tegengevallen van Annejet, die altijd alles durfde.


  Ze hadden er verder niets meer over gezegd en Annejet was weer opgestapt. Maar Luuk begreep heel goed waarom zij sinds die dag zo haar best deed thuis. Alleen, als zij het niet aan haar vader en moeder durfde vragen, zou het haar niets helpen!


  Toen Annejet terugkwam uit de keuken om de laatste vuile schalen van tafel weg te halen, kreeg Luuk ineens medelijden met haar. Er hingen haarpieken in haar gezicht en ze zag er warm uit. Zeker omdat ze zich daarnet kwaad had gemaakt op Belle en toch niets had teruggezegd. Daar kon je zo’n gevoel van krijgen of je zou stikken.


  ’Annejet heeft mij zo vaak geholpen,’ dacht hij nog voor hij zei: „Zeg Annejet, ben je nog bij die meneer Bosma, de poppenspeler, geweest?”


  Annejet begreep meteen waar Luuk naartoe wilde. Ze kreeg het er nog warmer van.


  „Wat moet Annejet bij Floris Bosma?” vroeg haar vader. „Ik wist niet dat jullie die kenden, daar hoor ik van op.” „Och, dat heb ik toch verteld,” antwoordde Annejet vlug. „Hij was bij meneer Duval toen wij voor het eerst met het vlot gevaren hebben.”


  „O,” zei haar vader en wilde van tafel opstaan.


  ’Dat gaat mis,’ dacht Annejet. ’Nu doorgaan.’


  „Ik dacht dat Bosma nog in het buitenland was,” zei Annejets moeder.


  En dat was de kans!


  „Nee,” zei Annejet en ze probeerde er zo onschuldig mogelijk bij te kijken, „hij gaat binnenkort op reis. Niet naar het buitenland. Hij moet van de zomer ergens in een grote recreatiehal spelen. Dat vertelde hij ons tenminste die middag. En hij zei erbij...” Toen durfde ze ineens weer niet, omdat haar moeder haar zo aandachtig opnam. Ze zag aan die kijkende ogen dat ze toch ’nee’ te horen zou krijgen als ze met haar vraag kwam.


  „Hij heeft aan Annejet gevraagd of ze met de troep mee wil om te helpen,” vulde Luuk de zin voor zijn nichtje aan.


  „Helpen?” vroeg Annejets vader verbaasd. „Waarmee?” „Controle bij de kassa, kaartjes knippen, de mensen hun plaats aanwijzen. En... o, nou ja, zo’n beetje van alles, waar zij geen tijd voor hebben.” Annejet durfde niet op te kijken, zo bang was ze voor een weigering. De vuile schalen in haar handen wogen zwaarder en zwaarder.


  „Zet dat eens neer,” vroeg haar moeder.


  Gedwee deed Annejet het.


  „Jij wilt dus wérken in de vakantie,” zei haar vader.


  „Nou ja, wérken! Dit is heel iets anders! Ik zit niet in een fabriek of een wasserij. En zwaar werk is het ook niet. En het is maar voor een week of drie, vier. En we hebben...” Annejet had het afgerateld. Zolang ze er over bleven spreken, was er nog een kansje.


  „Wat 'hebben we'?” ging haar vader door.


  Luuk gaf Annejet een knipoog: dat ze niet op moest geven.


  „Moeder weet ook wel dat ik er met Hanny woorden over heb gehad, over dat werken in de vakantie. Op school zijn ze er ook niet voor. Dus had ik tegen Hanny gezegd dat ik het niet zou doen. Nu gaat Hanny met Marion samen.” „En daarom wil jij het ook,” stelde haar moeder vast. „Nee, dat is niet zo...” Annejet dacht: 'Het lukt vast niet, beslist niet...’ Ze slikte een paar keer. „Het kan me niets schelen of ik er iets mee verdien. Maar die meneer Bosma heeft iemand nodig. En als hij ervoor wil betalen, dan zou ik de helft van dat geld aan Emmy willen geven. Hanny en Marion doen het ook. En Thera ook. Die werkt iedere vakantie in een kindervakantiekamp.”


  „Wat moet Emmy met dat geld?” wilde haar moeder weten.


  „Haar moeder is altijd ziek. Emmy werkt ook als er geen vakantie is. Kranten bezorgen en helpen in een wasserijtje.”


  Even bleef het stil aan tafel.


  „Als je dat leuke baantje bij meneer Bosma dan eens aan Emmy zou laten?” zei haar vader.


  „Emmy moet thuis ook op de kleinere kinderen passen, heeft ze wel eens verteld. Daarom kan ze nooit hele dagen weg,” antwoordde Annejet benauwd. Want even was ze bang geweest dat vader van haar zou eisen dat ze Emmy zou meenemen naar meneer Bosma.


  „Tsja...” zei haar vader en hij keek zijn vrouw aan.


  Maar die zei ook 'tsja' en keek haar man aarzelend aan.


  „Het is een rage tegenwoordig,” begon moeder.


  Annejet hield wijselijk haar mond dicht. Want als ze over die ’rage’ gingen praten, zou ze het toch verliezen. „Waarom vroeg meneer Bosma het net aan jou?” wilde haar vader nog weten.


  „Omdat de anderen al allemaal werk hebben,” antwoordde Annejet.


  Toen schoot vader in de lach. „Het lijkt wel of we in de crisis zitten!” Maar ineens lachte hij niet meer. „Luister eens, Annejet. Voor ik je er toestemming voor geef, wil ik datje dit weet. Toen opa en oma jong waren, was het crisistijd. Mensen die gestudeerd hadden aan de universiteiten, mensen die een vak kenden, konden nergens aan de slag komen. En. als ze een baantje konden vinden, verdienden ze zo schandalig weinig dat er in de meeste gezinnen honger werd geleden. Maar toch, om werk te hebben in die dagen was een zegen. En daarom zou ik niet willen dat jij gaat werken alleen maar omdat je het leuk vindt, omdat je het als een verzetje beschouwt. Ik wil dat je erdoor leert wat voor een zegen het is om te mogen werken. Begrijp je dat? En geen gekanker achteraf op dat-rot-werk!”


  Eerst had Annejet geluisterd met neergeslagen ogen, omdat ze dacht dat haar vader zou gaan 'preken’. Maar toen hij klaar was, keek ze hem recht in de ogen. Ze had weleens van moeder gehoord dat, toen die klein was, grootvader ook een tijd geen werk had gehad. Ze dacht aan Kees, aan zijn vader, die zo weinig verdiende dat hij Kees’ boeken en extraatjes voor school niet eens kon betalen. Ineens schoten er tranen in haar ogen.


  „Annejet... toe nou... wat is er?” Haar moeder stond op. Maar Annejet had zich al omgedraaid en was de kamer uitgelopen. In de gang veegde ze met de rug van haar hand over haar gezicht, haar ogen. Zo alleen in het halfdonker begreep ze niet waarom het haar ineens te machtig was geworden.


  „Annejet?” Moeder sloeg haar arm om Annejets schouder en nam haar mee naar de keuken. Daar, tussen de rommel van de afwas, leek alles weer zoals het altijd was. „Vader en ik vinden het goed dat je eens met meneer Bosma gaat praten over dat werk. En dan zien we nog wel verder.” Traag knikte Annejet. Ze had gedacht dat ze dolblij zou zijn als vader en moeder het goed vonden. Maar ze voelde zich alleen maar heel moe.


  „Ja, meisje, groter worden betekent niet alleen datje veel meer pleziertjes in je leven krijgt; dat je veel meer mag; maar ook dat je meer móét; dat je beter moet leren nadenken. En dat maakt het soms moeilijk.”


  Annejet antwoordde niet. Ze begreep best wat haar moeder met die woorden wilde zeggen: dat de wereld geen grote speelkamer was, waarin je je gang maar kon gaan.


  


  


  


  Het eerste baantje


  


  


  Voor ze de trekbel overhaalde keek Annejet eerst nog even in de spiegelruit naast de voordeur. Op die deur stond op een groot bord: 'Poppentheater Floris Bosma'. En achter de spiegelruit stonden handpoppen en hingen kleine marionetten. Terwijl Annejet deed of ze de poppen bekeek, controleerde ze haar haar nog even. Ze had het strak naar achteren gekamd, zodat ze er ouder uitzag dan anders. Belle had er natuurlijk weer iets van te zeggen gehad.


  Rustig kletsen laten!


  „Huh, zwabberkop!”


  In de ruit zag Annejet dat het een paar blagen van jongetjes waren. Ze draaide zich niet om, want op dat ogenblik ging de brede voordeur open. De vrouw, die naar buiten kwam, zag Annejet niet.


  „Mevrouw?” Annejet wist niet of zij nu de vrouw van Floris Bosma was of niet. Kon je zoiets zomaar vragen? Gek, vroeger had ze zich nooit onzeker gevoeld in zo’n situatie. Dan had ze altijd maar gewoon gezegd wat er in haar opkwam. Het was net of dat de laatste tijd veel moeilijker was.


  „Moetje bij meneer Bosma zijn?”


  Annejet knikte.


  „Hij is beneden in het zaaltje met zijn vrouw. Loop maar door. Tweede deur rechts.”


  „Zo maar doorlopen?” vroeg Annejet.


  „O, dat is wel goed.” De vrouw stapte op de fiets, die tegen de muur had gestaan en reed weg.


  Zachtjes deed Annejet één stap in de gang, trok de deur even zachtjes achter haar rug dicht De foto’s, die in de gang hingen, zag ze nauwelijks. Vanuit de verte drong er geluid tot haar door. Stemmen en muziek. Misschien waren ze aan het repeteren en zou zij storen. Toch maar doorlopen. Ze was er nu eenmaal. Eén keer kloppen op de deur.


  Niets.


  Nog een keer.


  „Joehoe,” hoorde ze schreeuwen boven de muziek uit. „Nee maar, dat is gezellig.” Dat was het eerste wat Floris Bosma tegen haar zei.


  Zijn vrouw had zich ook naar Annejet omgedraaid. De stemmen en de muziek gingen door.


  „Zet eens even af!” schreeuwde Floris Bosma met zijn hoofd door de poppenkast.


  Het geluid hield op slag op. In de poppenkast dook een ander hoofd op, van een jonge man.


  „O,” zei dat hoofd toen het Annejet zag en dook toen weer naar beneden.


  „Ik... eh... misschien kan ik beter een andere keer terugkomen,” begon Annejet onzeker.


  „Mildred, dit is nu Annejet. Je weet wel, een van de meisjes, die ik bij Duval heb ontmoet.”


  „O, van dat vlot,” zei Mildred Bosma en begon te lachen. „Ja, mijn man heeft me er alles van verteld. En gisteren, toen ik bij de Duvals was, heb ik het vlot zien liggen. Enne...”


  „Zeg nu maar eerlijk datje er even op bent geweest ook,” vulde haar man aan.


  Zijn vrouw knikte. „Het lag er ook zo verleidelijk. Hanna Duval zei trouwens dat de jongens het goed vonden dat zij er gebruik van maakten wanneer ze er zelf niet mee bezig waren.”


  Annejet voelde zich helemaal op haar gemak. Wat zou het heerlijk zijn om met deze gezellige jonge mensen te mogen werken. Maar zover was het nog niet.


  „Wil je de kast zien?” vroeg Floris Bosma.


  „Straks graag,” antwoordde Annejet resoluut. Nu eerst vragen waar ze voor gekomen was. „Weet u nog wat u me die middag bij de familie Duval hebt gezegd?”


  Floris Bosma keek haar niet begrijpend aan, schudde toen zijn hoofd.


  „U zei, dat u wat graag een dochter zou hebben van mijn leeftijd om u een handje te helpen in de vakantie.”


  „En kom jij je nu als dochter aanmelden?”


  „Nee, als hulp. Mijn vader en moeder vinden het goed. Tenminste, ik moest eerst met u gaan praten en dan...” Mildred Bosma liet haar niet uitspreken. „Kind, maar dat is gewéldig! We hebben ons suf gepiekerd hoe we een jong meisje moesten vinden dat we kunnen vertrouwen. Want aan iemand die je steeds moet controleren, hebben we niets. Daar hebben we het te druk voor.” Ze ging op een van de houten banken zitten en wees Annejet op de plaats naast haar. „Kom eens zitten.”


  Annejet deed wat haar gevraagd was.


  „Hoe oud ben je?”


  „Bijna vijftien,” antwoordde Annejet.


  „En wanneer begint je vakantie?”


  „Begin juli.”


  „Ben je handig in rekenen?”


  „Nou, ik heb gemiddeld voor wiskunde altijd een acht.” „Schitterend. Want als ik het te druk heb moet jij ook kaartjes verkopen en de kas bijhouden.”


  Annejet kreeg het ineens benauwd. Stel je voor, dat er geld te kort zou zijn!


  Maar Floris Bosma stelde haar direct gerust. „Als het een keer eens niet klopt is er nog geen kind overboord. Want bij Meeldraad klopt het bijna nooit.”


  ’O’, dacht Annejet verschrikt, ’hoe kan hij dat zomaar zeggen waar ik bij ben.’


  Maar Mildred glimlachte erom. „Ik vind cijferen en rekenen zo’n vervelend werkje dat het me nooit lukt.”


  „Zeg Annejet, ik wil je nog wel waarschuwen voor het een en ander. Het is beter dat je van te voren weet wat je te wachten staat. Daar gaan we dus. Iedere ochtend om acht uur de deur uit. Dan eerst het zaaltje schoonmaken. Van tien uur af ieder halfuur een voorstelling van twintig minuten. In de tien minuten die overblijven kaartjes verkopen, de mensen en kinderen hun plaatsen aanwijzen. Dat lijkt nogal eenvoudig, maar in de praktijk zal je wel ondervinden dat het heel wat haken en ogen heeft. Tussen de middag één pauze van een uur. In die tijd moet jij ook nog boodschappen doen en voor de lunch zorgen, want daar komt Mildred niet aan toe. Dan van twee tot vijf weer voorstellingen. Dat is het.”


  Annejet knikte eens.


  „We hebben een etage gehuurd voor die maand. Dus je komt bij ons logeren en eten,” ging Mildred verder. „En één keer in de week betalen wij je reisgeld om naar huis te gaan. Wil je vaker naar huis ’s avonds, dan is het natuurlijk ook goed. Maar dan moetje het zelf betalen.”


  Het duizelde Annejet even. Dat het zo zakelijk zou zijn, deze bespreking, had ze niet gedacht. Het schoot haar te binnen wat haar moeder gezegd had over ’mogen en moeten’ als je groter werd.


  „En wat wil je verdienen?” vroeg Floris Bosma.


  Annejet haalde haar schouders op. Ze kon hier toch moeilijk gaan vertellen van Emmy. „Ik weet het niet.”


  „Tja...” Mildred aarzelde. „Zie eens, Annejet, wij weten zelf ook nog niet hoeveel we die maand verdienen. We hebben veel onkosten, daar moeten we ook rekening mee houden. Laten we afspreken dat je negenhonderd gulden verdient die maand. Dat is zo’n vier gulden per uur, schoon. Voor de weekends ontvang je geen extra toeslag. Maar je bent vrij bij ons in de kost. Als alles meevalt, krijg je meer.”


  „Dat is al meer dan genoeg,” antwoordde Annejet beduusd. Negenhonderd gulden! Niet te geloven! Dat was vierhonderdvijftig piek voor Emmy. Wat zou zijzelf eens doen met de rest?


  ’Nee’, dacht ze, ’niet aan denken.’ Want je mocht dat werk niet alleen om het geld doen. Daarover waren nu net zoveel woorden gevallen, met Hanny, en thuis.


  „Hoera!” werd er ineens geroepen en weer verscheen het hoofd van de vreemde jonge man in de poppenkast. „Mildred, deze aanwinst voor het theater moet gevierd worden.”


  „O, Annejet, deze zonderlinge figuur is onze technicus en duvelstoejager. Alles wat wij niet kunnen, kan hij. Hij zorgt voor de taperecorder, waar de muziek opstaat, voor de belichting. En als er iets misloopt, krijgt hij van alles de schuld.”


  Floris Bosma wees naar het hoofd. Het grijnsde en stak zijn tong uit. „Soms twijfel ik weleens of hij ze alle vijf bij elkaar heeft, maar voor de rest is hij ongevaarlijk. Hij luistert naar de uitzonderlijke naam Hypolite.”
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  „Zeg maar Pol,” zei het hoofd en verdween toen weer. „O, het lijkt me enig!” riep Annejet verrukt uit. Ze had het gevoel of ze er al helemaal bij hoorde.


  „Wacht maar eerst tot we op dat vakantiepark staan,” zei Mildred waarschuwend. „Floris kan soms zo uit zijn humeur zijn dat we het allemaal moeten ontgelden. Daar moet je je dan maar niets van aantrekken. Doen wij ook niet.”


  „Meeldraad, wat een opruiende taal!” Floris Bosma schudde zijn hoofd.


  „Hoor, een ijscoman!” riep Mildred. „Gauw Annejet, haal eens vlug vier schuitjes roomijs.”


  Floris gaf Annejet zijn portemonnee en Annejet holde het zaaltje uit.


  ’Hij geeft me zo maar al zijn geld mee,’ dacht ze verwonderd op de gang. Ze hoorde nog net wat Mildred over haar zei.


  „Wat een leuk kind. We zullen het best met haar kunnen vinden. Maar jij moet vanavond eerst nog naar haar ouders toe. Aan ’leuk’ alleen hebben we niks. Ik wil weten of ze stalen zenuwen heeft; of ze twintig van die kleine pisse-broeken, die ineens onder de voorstelling 'moeten’, aan kan!”


  


  „O, mam!” Buiten adem viel Annejet de keuken binnen, struikelde over de mat en kon nog maar net op de been blijven. „Het zijn schatten van mensen! En zo’n leuk theatertje! Vanavond komt Floris hier met jullie de rest bespreken.”


  „Floris?” zei haar moeder één en al vraag.


  „Ja,” ging Annejet trots verder, „ze hebben gezegd dat ik hen maar bij de voornaam moet noemen. Dat is gezelliger. En het zijn ook nog zulke jonge mensen.”


  „Hoe staat het met je huiswerk?”


  „Na het eten begin ik eraan.”


  Eerst moest ze het grote nieuws aan de anderen vertellen. Aan Belle, aan Luuk, en aan haar vader, die in zijn werkkamer zat. Ze had ook nog naar Hanny en de andere meisjes willen gaan. Maar dan zou ze te laat thuiskomen voor het eten. En ze moest nog helpen met tafeldekken. Want het zou niet eerlijk zijn, nu vader en moeder het goed gevonden hadden dat ze mocht werken in de vakantie, om nu ineens geen vinger meer uit te steken. Maar het kostte haar die avond wel moeite om rustig haar huiswerk af te maken. Ze had haar vingers in haar oren gestopt om door geen enkel geluid afgeleid te worden. Zo kwam het dat ze het kloppen op haar kamerdeur ook niet hoorde. Toen Luuk plotseling achter haar stond en haar op haar schouder tikte, vloog ze met een ruk overeind.


  „Ik heb ook een goed nieuwtje,” begon hij opgewonden. „Maman schreef dat ze zou proberen of zij hier met de vakantie kon zijn.”


  „O, Luuk, wat heerlijk voor je.” Annejet greep even zijn hand, maar liet meteen weer los. Nu moest ze niet overdreven gaan doen alleen omdat alles zo goed afgelopen was! „Nog bedankt voor je hulp. Als jij er niet over begonnen was, was er misschien niets van gekomen.” „Laat maar zitten,” zei Luuk stoer. „Als je me ervoor belonen wilt, mag je me helpen met geschiedenis overhoren. Ik krijg het er alleen niet ingepompt.”


  „Ik moet niet denken aan die repetities van deze laatste maand,” zei Annejet.


  „Ja, veel tijd om er met het vlot op uit te gaan zullen we niet meer hebben.”


  „Hoor, daar komt iemand aan.” Annejet luisterde.


  Weer werd er geklopt.


  „Kees!” riepen ze alle twee verbaasd. Dat was nog nooit gebeurd, dat Kees bij hen was aangekomen.


  „Je moeder zei dat ik maar moest doorlopen.” Kees knipperde met zijn ogen, net of hij zenuwachtig was.


  „Ga zitten!” Annejet wees op haar bed.


  Luuk keek van de een naar de ander. Moest hij maar weer weggaan?


  „Is er iets?” vroeg Annejet.


  Kees haalde zijn schouders op.


  „Kun jij die geschiedenis er ook niet in krijgen?” begon Luuk. „Laten we het met z’n drieën doen.”


  „Graag,” zei Kees.


  Maar Annejet begreep dat Kees daarvoor niet gekomen was. Want al had hij, toen hij pas bij hen in de klas zat, niet zo goed kunnen meekomen, nu twijfelde niemand er meer aan dat hij ook zou overgaan. Kees liet het nooit zo merken, maar hij blokte hard.


  Ineens ging Annejet een licht op. „Zeg, er is toch niets met die tekening, die je voor die scholenwedstrijd maken zou?”


  Kees kreeg een kleur en knikte van ’ja’.


  „Ik had een paar dingen klaar. Maar ik heb ze weer verscheurd.”


  „O, stommerd,” zei Annejet hartgrondig. „En je zou vast een prijs gekregen hebben.”


  Kees schudde zijn hoofd. „Als ik geen prijs zou krijgen zou ik vast nooit meer willen tekenen. Daarom heb ik alles weer verscheurd.”


  Annejet begreep dat niet.


  Maar Luuk knikte instemmend. „Daar kan ik inkomen,” zei hij. „Ik heb dat ook weleens met pianospelen. Als ik een concert hoor, dan denk ik zo vaak: ’Laat ik er maar mee ophouden. Zo zal ik het toch nooit kunnen’.”


  „Maar al die mensen die nu grote pianisten en bekende tekenaars zijn, die hebben het toch ook moeten leren toen ze jong waren? Als die het erbij hadden laten zitten, waren ze toch ook nooit beroemd geworden?” antwoordde Annejet streng.


  De jongens zwegen. Annejet had gelijk, maar toch... „Nou, laten we dan maar met die geschiedenis beginnen,” ging Annejet verder. „Dertig bladzijden, of het niets is!” Ze keek naar de beide jongens, die zwijgend naast elkaar op het bed zaten. En ze dacht: ’Als Kees die tekeningen niet verscheurd had, was hij misschien nooit hier aan huis gekomen. En dat is in ieder geval een goed ding. Want nu hoort hij er helemaal bij.’


  


  


  


  Feest met een luchtje


  


  


  Dat de hele klas was overgegaan, was dé verrassing van de grote vakantie. Ze hadden het gevierd met een bezoek aan de bioscoop waar Kees vroeger had gewerkt. Meneer Chevalier, de directeur van de bioscoop, had hun met z’n allen op lekkers en fris gefuifd. En bij het weggaan had hij zo opgetogen tegen Kees gezegd: „Jongen, wat ben ik blij dat jij overgegaan bent,” alsof Kees zijn eigen zoon was. Annejet had het gehoord, maar net gedaan of ze van niets wist, want Kees had zo’n kleur gekregen bij die woorden. Nu de tijd van hard blokken voorbij was, leek alles dubbel zo mooi. Nog maar een paar dagen en dan gingen de meesten de stad uit. Sommigen gingen logeren bij familie of kennissen. Anderen gingen werken. Thera naar het kinderkamp, Gina op een boerderij, Hanny en Marion bij een groot dierenasiel, waar ze vooral in de vakantietijd veel honden en katten te verzorgen hadden.


  Ze hadden af gesproken dat ze nog één dag met z’n allen een soort picknick zouden houden bij het vlot. De meisjes zouden voor proviand zorgen - niet omdat het meidenwerk was, maar omdat ze dan zeker wisten dat ze wat lekkers te eten kregen! Hanna Duval had het goedgevonden dat ze die hele dag in haar tuin waren.


  Toen ze die ochtend om een uur of tien met de hele troep bij het huis van de poppensnijder aankwamen, stond hij hen op te wachten.


  „Allemaal present?” riep hij.


  „Emmy komt straks, die kon nog niet weg,” antwoordde Annejet.


  „Nou, dan denk ik dat ik maar verdwijn de hele dag,” zei hij grijnzend. „Jullie zien er zo ondernemend uit.”


  „Dag, tuig!” riep Hanna Duval. Ze hing uit het bovenraam en zwaaide uitbundig.


  „O!” riepen een paar meisjes. Ze hadden achter in de tuin lampions zien hangen en kleurige slingers. En onder een boom stond een lange tafel op schragen, met eromheen een paar banken.


  „Hoi, hallo!” Dat was Fons Swiddens.


  „Hé, Fons, gezellig!” riep Gina.


  Toen voelde Fons zich gerustgesteld. Samen met Hanna Duval had hij het plan gemaakt voor dat zitje in de tuin. De avond tevoren had hij met het vlot de schragen, de lange plank en de banken uit zijn vaders fabriek naar de tuin overgebracht. ’Dan zullen ze het wel goedvinden dat ik er ook bij blijf’, had hij gedacht. Want al zat hij op de LTS, hij voelde zich meer thuis bij de jongens en vooral de meisjes van de HAVO. Nou ja, kon hij het helpen dat hij meer technisch was en dat hij van zijn vader gelukkig naar de LTS had mogen gaan.


  „Komen jullie maar binnen om je te verkleden!” riep Hanna Duval vanuit het raam. Want ze hadden ook afgesproken dat ze hun badpakken zouden meenemen. Dan was het zo erg niet als er eens iemand in het water terechtkwam.


  Het leek net een wedstrijd zo haastten ze zich om het eerst buiten te zijn. Uit een grote mand zetten de meisjes kartonnen bekertjes op de lange tafel. De jongens liepen meteen door naar het vlot.


  „Wat zullen wij nu gaan doen?” vroeg Marion. Want de jongens wilden natuurlijk het vlot eerst voor zich alleen hebben.


  „Laten we wachten tot Emmy er is,” stelde Annejet voor. „Als we eens gingen vissen,” zei Thera en ze trok een lange neus naar Marion. „Hè ja, Marion, een glibberige vis tussen je badpak!”


  Met één sprong was Marion bij Thera en trok haar van de bank af. Ze zaten elkaar na door de tuin, om de bomen, tot aan de kant van het water. Toen Thera zag dat ze niet meer voor- maar wel achteruit kon, bedacht ze zich niet lang. En net op het moment dat Marion haar vast had, liet ze zich achterover in het binnenhaventje vallen. Marion wankelde, greep achter zich, opzij, had geen enkel houvast en viel ook.


  „Die griezelige vissen!” riep ze angstig, toen ze weer bovenkwam, vlak naast Thera.


  Op het vlot ging er een woest gekrijs op. „Drenkelingen! Jongens, we gaan ze redden!”


  Thera speelde het spelletje direct mee, ging kopje onder, zwaaide angstig met één arm toen ze weer boven kwam en liet zich nog eens zinken. Zó echt deed ze het, dat de meisjes op de kant het er even benauwd van kregen. En daardoor lette niemand op Marion, die net zo gek deed als Thera, maar niet voor de grap. Zij kon maar zo’n beetje zwemmen en was helemaal verlamd van angst voor de glibberige vissen. Pas toen Marion zo doordringend gilde dat Hanna Duval hard naar buiten kwam hollen, begreep iedereen wat er aan de hand was.


  „Vlug, jongens! Marion!” werd er vanaf het vlot geroepen. Ze lieten Thera met haar kunsten waar ze was en boomden naar Marion.


  Kees lag languit op zijn buik en strekte zijn handen naar Marion uit.


  „Pak beet!” riep hij.


  Marion greep mis, ging toen weer kopje onder. Maar Thera was al bij haar. Aan de bandjes van haar badpak hees ze Marion naar boven, ondersteunde haar toen bij haar schouders. Nu had ook Kees Marion beet. De jongens op het vlot gingen naar de andere kant, zodat het vlot niet kon kiepen als Kees Marion erop trok.


  „Toe Marion, vooruit!” Thera hijgde ervan, zo zwaar was Marion. Eindelijk! Ze was veilig! Uitgeput bleef ze liggen op de rand van het vlot. Luuk boomde naar het aanlegsteigertje. Marion zei niets toen Hanna Duval haar aan haar armen op de kant trok.


  „Nou, ik zou de rest van de dag maar oppassen,” zei Hanna Duval waarschuwend. „Kunnen jullie eigenlijk wel allemaal zwemmen?”


  „Ja hoor!” riepen ze vlug, bang dat het hun verboden zou worden. Dat Marion ook zo stom had gedaan!


  „Ik kan ook wel zwemmen,” zei Marion timide, „maar het ging zo onverwacht. En ik ben als de dood voor die vieze vissen.”


  Toen Emmy kwam, hadden ze haar al meteen iets te vertellen. En zo druk hadden ze het daarmee, dat het niemand opviel hoe stil Emmy was.


  „Emmy mag het eerst op het vlot,” zei Hanny. „Want zij is er nog nooit op geweest.”


  Ze wenkte de jongens: terugkomen! Een paar van hen probeerden op drijvende ronde balken te lopen, maar vielen er telkens af in het water. Weer anderen hadden twee doelen gemaakt, ook van hout, en speelden een partijtje waterpolo.


  „Jongens, wat een dag,” zei Hanny tevreden. Ze lagen naast elkaar voorover op het gras en keken hoe Fons het vlot door het haventje boomde.


  „Ik ga niet alleen op dat ding, hoor,” zei Emmy verlegen. Het was voor het eerst dat ze met de hele klas uit was. En al had haar moeder zich die ochtend helemaal niet goed gevoeld, ze had erop gestaan dat Emmy toch met de klas meeging.


  „Kom maar mee.” Gina trok haar overeind.


  „Dit is Emmy, Fons,” zei ze, voor ze samen op het vlot stapten. Hans, de passagier, liet ‘zich in het water zakken en zwom naar de drijvende balken toe.


  „Nog meer liefhebbers?” riep Fons.


  „Zouden er nog twee bij gaan?” vroeg Annejet.


  „Als jullie niet al te rumoerig zijn...”


  De meisjes keken elkaar aan, wie er zou gaan.


  „Gaan jullie maar,” zei Marion tegen Hanny en Annejet. „Ja, maar Dory, Paulien en Liesbeth zijn nog niet geweest,” zei Hanny.


  „O, wij komen straks wel,” zei Dory vlug. Eigenlijk hoorden ze niet bij het vaste clubje en hadden ze de vijf andere meisjes in de steek gelaten toen de jongens hen weken geleden ’s avonds in de muziektent hadden opgesloten.


  De meisjes op het vlot gingen languit voorover liggen, lieten hun handen door het water slepen terwijl Fons het vlot langzaam door het haventje boomde.


  „Wie woont er eigenlijk in dat huis daar?” vroeg Annejet aan Fons. Ze wees op een grote woning, die aan de waterkant lag naast het huis van de familie Duval.


  „O, een of andere zonderlinge oude juffrouw. Je ziet haar bijna nooit. Ze moet heel rijk zijn. Meer weet ik er ook niet van.”


  „Ik zou best eens in die tuin willen,” zei Hanny baldadig. „Jo, doe dat nou niet,” antwoordde Fons waarschuwend. „Als er geduvel van komt.”


  Hij zou er maar last mee krijgen, omdat het terrein rond de binnenhaven van zijn vader was. Maar dat wilde hij niet zeggen. Dat stond zo... nou ja, die meisjes vonden je al gauw een opschepper. Dat zag je aan Onno. Als die maar even zijn mond open deed, trokken ze al een gezicht naar hem. Maar geholpen had het wel, want Onno was vandaag extra koest.


  Hij speelde gewoon met de anderen waterpolo en protesteerde niet eens toen Ab hem een droplul noemde, omdat hij weer eens een bal had laten doorgaan.


  „Ja zeg, een zonderling mens is het wel,” zei Annejet peinzend. „Wie stookt er nu hartje zomer nog een kachel! Kijk maar eens, er komt rook uit het huis.”


  Ze keken er alle vijf naar. Eventjes maar, niet lang. Ze waren aan het eind van het haventje, daar waar de vaart begon, toen Fons het vlot liet keren.


  Emmy zuchtte eens heel diep. Wat was dat heerlijk, zo maar in de zon liggen, het water langs je handen voelen gaan en niets te hoeven doen. De hele dag niet.


  „Zeg...!”


  De meisjes keken Fons verbaasd aan. Hij had het gezegd op een toon of er iets aan de hand was. „Zeg, kijk eens naar die rook.”


  Ze keken, nu iets langer.


  „Dat zei ik toch al,” merkte Annejet op. „Dat mens moet zowat smelten van de hitte. Nu nog de kachel aan.” „Maar die rook komt niet uit de schoorsteen!”


  Fons boomde uit alle macht in de richting van de tuin van de zonderlinge, oude dame. De meisjes waren overeind gekomen.


  „Jongens...!” Annejets stem klonk schel over het water. „Jongens, kijk eens!”


  Ze wees naar de rook op het dak. Maar de jongens in het water en de meisjes in de tuin begrepen niet wat ze bedoelde.


  „Zou... denk je dat er iets niet in orde is?” vroeg Emmy verschrikt.


  Ze haalden hun neus op, of ze ook iets konden ruiken. „Als dat...” Maar Hanny maakte de zin niet af. Ze waren nu vlak bij de tuin en de rook op het dak was dichter en donkerder geworden.


  „Brand! Brand!” gilde Gina ineens opgewonden.


  In het huis en de tuin bleef alles doodstil en verlaten. Maar op het water en in de tuin van Duval was het plotseling zo’n lawaai, dat iedereen nog meer opgewonden raakte. Annejet en Hanny waren het eerst van het vlot in de tuin. Toen Emmy en Gina.


  Fons zocht naar een plek om het vlot vast te leggen. Toen hij die niet zo vlug zag, sprong hij ook maar aan wal. Dat vlot zou niet zoek raken.


  Hanna Duval en de meisjes die bij haar waren, hadden zich langs het hek van de ene tuin in de andere gewrongen.
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  De jongens in het water zwommen om het hardst om aan land te komen. Zelfs op de werf aan de overkant was de kreet van Gina gehoord. Werklui maakten de kleine, drijvende brandweerboot, die altijd klaar lag voor het geval er brand in de fabriek of de loodsen zou zijn, los.


  „Vooruit,” riep Hanna Duval. „Róépen, jongens! Ze moeten ons horen.” Want het huis zag er zo verlaten uit dat ze bang waren dat er niemand thuis was. Hoe moesten ze dan binnen komen? Alle luiken waren ook gesloten.


  „Brand! Brand!” De een gilde al harder dan de ander. En met dat gegil maakten ze elkaar zo bang dat ze steeds harder gingen gillen.


  Plotseling werd er op de bovenverdieping een raam opengedaan en verscheen het hoofd van een oude, verschrikte dame. Toen ze die invasie in haar tuin zag, zwaaide ze dreigend haar vuist en riep: „Wil je weleens maken dat je weg komt! Om een oud mens voor de gek te houden. Moet ik de hond sturen?”


  „Maar er is brand!” riepen ze door elkaar en wezen naar het dak.


  „Ik ken die grapjes van jullie!” riep de oude dame boos terug en wilde het raam weer dichtdoen.


  „Dat mens is helemaal knetter,” zei Annejet tegen Emmy, die zich angstig aan Annejet had vastgeklemd. Wat zou er gebeuren als ze hen niet zou geloven? Ze kon wel stikken door al die rook, zo niet erger. Emmy durfde er niet eens aan te denken wat er dan gebeuren kon.


  Toen ook de jongens, die uit het water geklauterd waren, ’Brand! Brand!’ begonnen te roepen en naar het dak bleven wijzen, scheen de oude dame eindelijk te begrijpen dat het geen grapje was. Haar gezicht veranderde van boos in angstig, toen ze in de verte de brandweerboot van de fabriek zag aankomen.


  „Brand! Brand!” begon ze in paniek te roepen, en ze boog zich zo ver uit het raam dat de jongens en meisjes bang waren dat ze eruit zou vallen.


  „Doet u dan toch open!” riep Hanna Duval.


  „Ja, maar eerst jullie voeten vegen, hoor!” En dat klonk zo komiek in dat gevaarlijke ogenblik dat ze op slag de slappe lach kregen. Stel je voor, je voeten vegen in een huis dat misschien over een uur afgebrand was als er niet vlug hulp kwam!


  Terwijl de deur werd opengedaan en Hanna Duval met een paar meisjes naar binnen holde, hielpen de jongens aan de waterkant de slangen van de brandweerboot uitleggen. Mannen met helmen op liepen met de mondstukken ver voor zich uit Hanna en de meisjes achterna.


  „Voeten vegen!” riepen de meisjes, die bij de deur waren achtergebleven.


  „Stik jij,” zei een van de arbeiders in de haast en hij struikelde bijna over een mat.


  Binnen zochten Hanna en de meisjes op goed geluk hun weg. Want er was niemand om hen de weg te wijzen. De oude dame hing weer uit het raam in paniek ’Brand! Brand!’ te gillen.


  „Hier, deze trap!” Met twee, drie treden tegelijk vloog Hanna Duval naar boven. Annejet en Hanny waren vlak achter haar. Gina en Thera kwam achteraan.


  „Naar de zolder!” riep Annejet.


  Op de bovengang aarzelden ze even welke deur toegang tot de zolder zou geven.


  „Deze!” Hanna had de goede te pakken. Maar op de zolder was geen rook te zien. Er hing alleen een vreselijke brandlucht.


  „Daar moet het zijn!” Annejet was langs Hanna Duval heengeglipt.


  „Nee, hier jij!” Hanna Duval trok haar achteruit. „Buiten blijven jullie. Wijzen jullie die brandweerlui de weg.” Gina en Thera liepen de weg terug, die ze gekomen waren.


  Annejet hoorde hen roepen: „Hierheen, naar de zolder!” Ze bleef vlak naast Hanna, al voelde ze haar hart bonzen.


  Met één ruk had Hanna de deur open.


  Annejet en Hanny gilden het uit. Het kamertje was een vuurzee. Door de trek zogen de vlammen hun richting uit. Achter zich hoorden ze gestommel en lawaai van zware voeten op de trap.


  „Vlug, vlug!” riep Hanna Duval.


  De eerste arbeider vertoonde zich, toen de tweede. Hanna en de beide meisjes stoven achteruit.


  Annejet zag de mannen aan de straalpijpen van de slangen draaien en ineens spoten er twee harde stralen water midden in de vuurzee.


  „Naar beneden jullie!” riepen de mannen. „Haal alles uit de kamer hieronder. Maar pas op voor het geval de vloer het hier niet houdt.”


  „Waar zou dat oude mens toch zitten?” vroeg Annejet hijgend terwijl ze de trap afrenden.


  Beneden in de gang stonden Thera en Gina en een paar jongens. Hanna Duval maakte de kamer onder de brandende zolderkamer open. Veel stond er niet in.


  „Uit het raam gooien maar?” vroeg Hanny.


  „Nee,” zei Hanna, „aan elkaar doorgeven naar buiten.” De jongens beneden werden gewaarschuwd en zo vlug ze konden gaven ze elkaar de meubelstukken door. Hanna trok de gordijnen voor het raam weg. Toen het gebeurd was, zei ze: „Ik ga dat oude mens even zoeken. Die kan hier niet blijven.”


  Kees en Luuk waren naar de zolder gerend om te zien of er daar nog iets weggehaald moest worden. Maar het was er zo’n heidense bende van oude meubelstukken dat het onbegonnen werk was.


  „We klaren het wel, hoor!” riep een van de arbeiders tegen Fons, die Luuk en Kees gevolgd was. „Het ergste hebben we gehad.”


  De jongens zuchtten van opluchting. Zo’n brandje was echt spannend, maar het moest niet al te echt worden! „Zorgen jullie ervoor dat er niemand meer boven komt!” riep een van de mannen. „Dat geeft allemaal maar trammelant.”


  De jongens verdwenen weer door het trapgat.


  Beneden riepen ze tegen de anderen dat ze beter naar buiten konden gaan.


  In de tuin keken ze allemaal naar boven, hoe het er mee stond.


  „Het ergste is voorbij!” riep Luuk.


  „Wat een rook, hè?” zei een van de meisjes.


  Nog wel een uur bleven ze in de tuin van de oude dame. Hanna Duval was nog steeds niet terug. Maar ze wisten niet dat ze alle moeite deed om de oude dame aan het verstand te brengen dat ze beter even met haar mee naar huis kon gaan.


  Pas toen de brand goed geblust was en de meubels weer naar binnen waren gesleept, kwam Hanna weer buiten. De jongens hielpen de arbeiders de slangen op te rollen.


  „En wat zei ze?” vroegen ze door elkaar aan Hanna omdat ze op zijn minst wel een bedankje verwacht hadden, dat zij de brand opgemerkt hadden en geholpen hadden.


  „Ze vroeg of ik de mat voor de deur wilde goedleggen en de deur stevig wilde sluiten,” antwoordde Hanna langzaam.


  Eerst dachten ze dat Hanna een grapje wilde maken. Maar toen ze ernstig bleef, riep Hanny: „Stapel is ze, helemaal stapel!”


  „En dat ge bedankt zijt...!” riep een van de jongens in de richting van het bovenraam.


  „Kom nu maar mee,” zei Hanna Duval ineens ongeduldig. Ze wilde hun vakantiedag niet bederven door hun te vertellen hoe zij de oude vrouw gevonden had. Helemaal in het hoekje van de kamer, met in haar armen haar poes en haar hond vlak tegen zich aangedrukt. Met in haar vrije hand het portret van haar zoon. En hoe ze geroepen had: „Laat me met rust! Laat me alleen!” De oude huishoudster, die even weg was geweest voor een boodschap en pas na alle opwinding terug was gekomen, had gezegd: „Ze denkt dat de mensen het op haar begrepen hebben. Ze is vreselijk bang voor ieder geluid... en dan zo’n brand! Hoe? Kortsluiting zeker.”


  Wat zouden die jongens en meisjes, die niets anders aan hun hoofd hadden dan een prettige vakantie, daarvan begrijpen? Maar al hadden ze dan niet alles begrepen van het zonderlinge gedrag van de oude dame, het was wel of ze minder uitbundig pret hadden. In kleine groepjes bleven ze praten in de tuin van de Duvals. De meisjes hadden het eten uitgepakt en rondgedeeld. Hanna Duval zorgde met Marion voor frisdrankjes.


  Emmy was de eerste, die zei: „Ik ga naar huis.”


  „Hè, nee!” riep Annejet teleurgesteld. Juist voor Emmy had ze het zo’n leuke dag gevonden. Waarom ging ze nu? Maar Emmy kon dat brandje niet vergeten. ’ Als er thuis nu eens iets gebeurt’, moest ze telkens denken. 'Moeder is alleen met de kleintjes. En...’ Nee, ze ging echt.


  „Goed,” zei Annejet. Ze had het begrepen, aan Emmy’s gezicht gezien waarom ze weg wilde. „Dan breng ik je zover.”


  De meisjes gingen naar binnen om zich aan te kleden.


  Bij het tuinhek riepen ze de anderen uit de verte goedendag en stapten op hun fietsen.


  „Jammer,” zei Annejet nog een keer onderweg.


  „Tja, het is nu eenmaal zo,” antwoordde Emmy zachtjes. „Zeg Emmy...” Ze had haar nog steeds niet verteld dat ze haar de helft van het zelf verdiende geld wilde geven. Maar nu ze het van plan was, leek het haar ineens heel moeilijk. Emmy had liever datje maar deed of je niet wist hoe het er bij haar thuis voorstond.


  „Wij... eh... ik bedoel, Hanny, Marion, Thera, Gina en ik hebben een plannetje gemaakt. Je weet dat we in de vakantie gaan werken.”


  „Ja!”


  Emmy zuchtte. Wat zou zij ervoor geven als ze eens niét hoefde te werken! En die anderen deden het als een aardig verzetje, als iets waar ze trots op moesten zijn. Vroeger was ze daar kwaad om geworden, dat het zo ongelijk in de wereld verdeeld was. Maar nu liet het haar onverschillig. Zo was het nu eenmaal, en je veranderde er niets aan door je er kwaad over te maken!


  Annejet aarzelde. Zou ze doorgaan? Emmy deed zo afwezig. Vooruit! Als ze het nu niet zei, kwam het er niet meer van.


  „Van dat geld dat we verdienen, willen we de helft aan jou geven. Voor je moeder. Als je het tenminste goedvindt,” voegde ze er haastig aan toe.


  „O, over dat soort trots leer je je wel heen te zetten. Als je zo vaak op je kop krijgt, zoals ik in die wasserij, omdat ik weer eens verkeerd geperst heb of iets anders verkeerd gedaan heb, dan...” Ineens huilde Emmy.


  „Emmy, toe nou,” troostte Annejet haar, zoals haar moeder haar had getroost die avond na tafel. Ze wilde van haar fiets stappen, maar Emmy bleef doorrijden.


  Annejet wist zich met haar figuur geen raad.


  „Laat maar,” zei Emmy snikkend. „Het komt, het komt...” Maar ze zei niet waarvan.


  „Zullen we even afstappen?” stelde Annejet voor. Ze huilde nu bijna zelf.


  „Nee, ik moet naar huis, naar huis... want...” Het snikken van Emmy bedaarde wat.


  In de verte kwamen hen een paar fietsers tegemoet. Annejet zag dat Emmy haar hoofd diep over haar stuur boog. Dat maakte haar plotseling zo opstandig, dat ze wel hardop tegen die vreemde mensen had willen roepen: 'Jullie mogen het best zien, dat ze huilt. Het is ook allemaal zo ellendig voor haar. En niemand die iets voor haar doet.’


  Had ze het geld al maar dat ze ging verdienen! Dan zou ze het allemaal aan Emmy geven. Misschien dat dat haar een beetje zou opbeuren, want echt helpen deed het natuurlijk nooit!


  „Dag,” zei Emmy onverwacht. Ze schoot een zijstraat in. Annejet remde. Ze moest haar niet achternagaan. Want soms kon je medelijden het voor een ander nog moeilijker maken.


  „Dag Emmy,” zei ze zachtjes in zichzelf. Ze keek naar haar eigen gezicht, vreemd weerspiegeld in de dop van haar fietsbel. Zo’n gezicht waarom je op de kermis bij de lachspiegels altijd moest lachen. Maar nu, hier, was er weinig te lachen. En ze hadden nog wel zoveel woeste plannen gehad voor vandaag!


  


  


  


  Nu is nu!


  


  


  „Zitten we allemaal? Steekt er nergens meer een arm of een been uit? Daar gaat-ie dan!” Met een harde klap trok Wout, de chauffeur, het portier van de vrachtwagen voor Annejet en Pol langs dicht. Op de stoep stonden Floris en Mildred. Ze zwaaiden terwijl de auto zich in beweging zette.


  „Tot vanmiddag,” hoorde Annejet Mildred nog roepen boven het lawaai van de motor uit.


  „Dag Meeldraad!” riep Pol, hangend uit het open raampje terug.


  „Zal je niet uit de trein vallen?” Want Floris en zij zouden met de trein naar de recreatiehal vertrekken.


  „Wat een liefde,” merkte Wout spottend op.


  „Ik krijg nog een gulden van haar,” verklaarde Pol nuchter.


  Annejet lachte. Hè, wat zat ze hier gezellig voor in de cabine van de vrachtwagen. Veel gezelliger om met de auto te gaan dan met de trein.


  „Zeg, je hebt de kast toch wel goed vastgezet? Ik hoor iets rammelen achterin,” vroeg Pol aan Wout.


  Wout gaf niet eens antwoord, snoof alleen maar eens verachtelijk.


  „Ik ben daar op m’n achterhoofd gevallen,” zei hij. „Of ik jullie niet al jaren met die gammele vrachtjes vervoer!” „Sigaret?” Pol nam er zelf een en stak er ook een voor Wout aan. Voor Annejet langs duwde hij die de chauffeur in zijn mond.


  „Jij krijgt niet,” zei hij tegen Annejet.


  Annejet gaf hem met haar elleboog een por in zijn zij. Maar toch was ze blij dat Pol haar er geen had aangeboden. Dan had ze ’nee’ moeten zeggen. En dat zou hij misschien kinderachtig hebben gevonden. Vandaag, nu ze voor het eerst in haar leven echt ging werken, wilde ze er maar liefst niet aan herinnerd worden dat ze eigenlijk nog op school zat. Al was Pol twintig en kon hij zich gedragen of hij twaalf was, ze zag net zo tegen hem op als tegen Floris en Mildred. Misschien omdat Floris haar eens had verteld dat Pol een heel goede poppenspeler was en bovendien een knap musicus. Alle muziek bij de poppenspelen componeerde hij zelf en voerde hij zelf uit.


  „Wat een zucht,” merkte Pol langs zijn neus weg op. „O!” Annejet sloeg haar hand voor haar mond. Dat ze nu maar niet kon afleren, dat zuchten. Iedereen merkte dan direct aan je dat er iets mis was.


  „We zullen niet in een ravijn rijden hoor,” stelde Wout haar gerust.


  Maar die woorden stelden Annejet allesbehalve op haar gemak. Want ook over Wout en zijn rijkunst had Floris haar ingelicht.


  „Weet je nog, in Frankrijk verleden jaar?” begon Pol met een knipoog naar Wout.


  Maar Annejet had dat seintje gezien en begreep daaruit dat Pol haar weer eens ertussen wilde nemen. Hij zou er geen plezier van hebben, beloofde ze zichzelf.


  „O, toen we bijna de caravan verloren en die van een berg terugreed, bijna de plomp in.” Wout grinnikte.


  „En van de winter, in de tuin van het ziekenhuis...” „Vertel eens,” vroeg Annejet. Ze liet zich door die twee niet stangen. Mooi niet!


  „Het goot die dag bakstenen,” begon Pol. „We hadden de vrachtwagen dus vlakbij de deur van het ziekenhuis gereden. Maar toen we ’s avonds alles weer hadden ingeladen, konden we niet achteruit, omdat er zoveel wagens om ons heen stonden. Nou, Wout heeft te weinig hersens om lang over iets na te denken. Dus reed hij de wagen niet achteruit, maar vooruit. Daar liep de tuin schuin af naar beneden. En omdat Wout ook een echt natuurkind is” - Pol sloeg achter Annejet om de chauffeur hard op zijn schouder -„vond hij het zonde om over al die mooie struiken te rijden. Dus daverde hij met wagen en al het houten trapje af, dat midden in dat talud lag. Mens, ik heb nog nooit van mijn leven zo gelachen.”


  „We waren toch vlakbij een ziekenhuis als er iets gebeurd was,” merkte Wout laconiek op.


  „O, engerd,” riep Annejet, maar ze lachte toch.


  Wout en Pol leken zich nooit over iets op te winden. En de manier waarop ze altijd met elkaar spraken, maakte je aan het lachen.


  Zo genoot ze van de autotocht en zo had ze haar aandacht bij de weg waarlangs ze reden, dat ze niet merkte dat Pol haar zo nu en dan eens van opzij aankeek. En dat hij dan zuchtte. Want vanaf het eerste ogenblik dat hij haar gezien had, had hij haar al meteen aardig gevonden. Heel aardig zelfs. En hij was bang dat het werk bij het theatertje haar misschien toch te zwaar zou vallen. Ze vond het zo heerlijk om ook te werken dat hij niet de moed had gehad haar te waarschuwen dat het best kon tegenvallen. Maar als ze ’s avonds vrij hadden, zou hij haar weleens mee uitnemen.


  ’Dat doe je dan net zo goed voor je eigen plezier’, hield hij zichzelf voor. Hij haalde zijn schouders op voor die gedachte.


  „Ben je het niet met jezelf eens?” vroeg Wout, die het gezien had.


  „O, wel met mezelf,” antwoordde Pol vlug, „maar niet met de manier waarop jij bijna dat kleine wagentje van de weg afdrukt. Kan je wel, bruut? Zo’n lief klein autootje! Je moest je schamen! Het ding is net van de borst af!”


  En om de manoeuvre van Wout goed te maken, ging Pol uit het raampje hangen om uitbundig te zwaaien naar de man die achter het stuur van het kleine autootje zat.


  „Wat ben je toch een gek,” zei Annejet spontaan.


  „Gek, maar lief,” vulde Pol aan.


  „Nou eh...” Annejet had graag op net zo’n luchthartige toon gesproken als Pol. Maar het ging moeilijk, vooral als iedereen aan je kon zien datje een kop als vuur had gekregen.


  „Zeg, lieve gek,” vroeg Wout ironisch, „heb jij ook zo’n dorst?”


  „O, Wout, wat valt me dat van je tegen. Moetje nu alweer de kroeg in? Je weet: glaasje op, laatje rijden!”


  „Alleen maar een kop koffie,” mompelde Wout. „Ik heb een smaak in mijn mond of er vijf papegaaien een nest in hebben gebouwd.”


  „Daar, daar is een uitspanning om je vijf papegaaien weg te spoelen.” Pol wees naar rechts.


  Zo plotseling zette Wout de vrachtwagen stil dat Annejet bijna met haar hoofd tegen de voorruit vloog. Op het laatste ogenblik had Pol zijn arm voor haar uitgestrekt.


  Annejet voelde zijn elleboog door de stof van zijn jack heen.


  „UI,” zei ze geschrokken, „als je nog eens wat weet.” „Wout weet niet veel. Maar wat-ie weet, weet-ie goed,” antwoordde Pol. „Bijvoorbeeld, hoe je iemand met z’n hoofd tegen de voorruit moet laten knallen.”


  „Jou krijg ik nog wel,” zei Wout terwijl hij uitstapte. „Leip!”


  „Zeg, dat is toch geen huwelijksaanzoek?” informeerde Pol.


  Hij stak zijn hand uit om Annejet uit de hoge vrachtwagencabine te helpen. Maar ze sprong al.


  „Dan niet, zelfstandige vrouw,” zei hij.


  Annejet dacht over die laatste woorden van Pol na terwijl ze haar koffie uitdronk. Wat was het moeilijk om in gezelschap van mensen, die je niet zo goed kende, precies te weten wat je wel en wat je niet moest doen. Ze moest er maar niet te veel over nadenken, want dan zou ze de ene fout na de andere maken. Dat was altijd zo.


  De rest van de tocht was ze heel stil. Het gesprek tussen Wout en Pol ging aan haar voorbij. Straks zouden ze in de stad aankomen en dan ging het beginnen.


  Na een tijdje wees Wout. „Daar!”


  Annejet zag torens, hoge huizen. Zo was iedere vreemde stad die je voor het eerst zag: een vage plek met uitsteeksels tegen de lucht. Ze leken allemaal op elkaar. En uit de verte wist je niet hoe het erin was. Hoe zouden de anderen het nu hebben? Luuk en Kees, en Hanny, Marion, Thera, Gina? En Emmy? Emmy...


  Zo stil zat ze dat Pol haar aandachtig aankeek. Annejet merkte het en glimlachte verlegen. Pol knikte eens tegen haar, zo vertrouwd of ze elkaar al heel lang kenden.


  ’Als Wout er nu niet was!’ dacht Annejet. Dan zou ze het Pol hebben verteld van Emmy. Van die dag dat ze de picknick hadden gehouden en Emmy plotseling was weggegaan.


  Maar je kon niet altijd doen wat je wilde. Omdat er altijd wel iets was datje tegenhield.


  Dat het zo druk zou zijn in de stad, had Annejet niet verwacht.


  Ze begreep niet hoe Wout de vrachtwagen door het verkeer kreeg, door de smalle straten en over de nauwe grachten. Maar bij de recreatiehal leek het ’t ergste. Overal grote wagens, ook vrachtauto’s, die uitgeladen werden. Mannen in overalls, die schreeuwden. En toen Wout eraan kwam, riepen ze:


  „Zet ’m maar op ’t dak, hier is geen plaats meer.”


  „Ik ben Sinterklaas niet!” schreeuwde Wout terug.


  Toen ze een plaatsje hadden gevonden, haastten ze zich uit de cabine. Onwennig bleef Annejet naast Pol staan. Wat moest ze nu gaan doen? Maar bij Pol blijven, dan zou ze het wel merken.


  [image: ]


  „Kom!” Pol wenkte naar haar en Wout. Want al was Wout de oudste, Pol had hier de leiding. Door het gedrang bij de ingang worstelden ze zich naar binnen.


  „O, wat benauwd,” zei Annejet. Het was of ze in een overdekt zwembad waren binnengegaan. Er hing eenzelfde broeierige lucht.


  „Dat is nog niets,” antwoordde Pol. „Als er zo iedere dag een paar duizend bezoekers hier komen, zal je wel anders piepen. Al dat lawaai en die dreinende kinderen!” Annejet keek de enorme ruimte, waar allemaal stands werden ingericht, nog eens goed door. Wat een rommel! „Hierheen!” Pol greep haar bij haar arm en trok haar mee naar rechts. Vooraan was een klein gangetje, op het eind daarvan een deur. Pol deed die open en toen stonden ze in een klein, stoffig zaaltje. Tegen de muren stonden houten banken opgestapeld.


  „Dit is ons terrein,” ging Pol verder.


  Wout schopte tegen een leeg sigarettenpakje.


  „Ik zou zeggen... Annejet, als jij nu eerst aan het werk gaat. Boel vegen. Wout, breng jij de emmer, de bezem en de dweil uit de wagen.”


  Wout verdween.


  Pol liep naar het achterste deel van het zaaltje en gooide daar een deur open. Frisse lucht en zonlicht stroomden naar binnen.


  „Dat is beter,” zei hij.


  Uit haar reistas nam Annejet een schort en deed die aan. „Ik zal wel water voor je halen,” bood Pol aan. „Dan besprenkelen we de vloer eerst, en dan vegen. Als we de kast zetten, is het tenminste schoon hier.”


  „O, dat water haal ik wel,” antwoordde Annejet vlug. Dat was haar werk. Pol zou straks genoeg te doen hebben. Maar het kostte nogal wat moeite ergens water te vinden toen ze met de emmer in de grote hal stond. Een werkman op een ladder wees haar waar ze zijn moest. Ze had gedacht dat iedereen naar haar kijken zou, maar ze zag meer meisjes van haar leeftijd lopen sjouwen en rennen. Bijna een uur was ze bezig om het zaaltje goed schoon te krijgen. Maar toen de vloer dan ook helder gedweild was en de stofwolken waren opgetrokken, voelde ze zich voldaan zoals nooit tevoren. Dit karweitje had ze er tenminste goed afgebracht.


  „O, Annejet, wat engelachtig van je!” riep Mildred, die binnenkwam net toen ze even op een van de houten banken uitrustte. „Het was zo vol in die trein en zo warm dat ik er niet aan durfde denken dat ik hier eerst de zaak moest schoonmaken.”


  Annejet glom van trots.


  „Ik heb haar maar aan het werk gezet,” zei Pol, die met Wout samen de décors binnensjouwde.


  „Jij hebt...” begon Mildred.


  Annejet knikte dat het waar was.


  „Laat je niet door hem op je kop zitten, hoor,” waarschuwde Mildred. „Die mannen laten ons overal voor opdraaien als het druk wordt.”


  De reep chocola, die ze uit haar tas had gehaald, brak ze in stukken en gaf er Annejet iets van.


  „Wat is dat voor opruiende taal?” vroeg Floris, terwijl hij een zware koffer het zaaltje inschoof. „Annejet is mijn loonslaaf, deze maand. En reken maar dat ik van haar zal profiteren!”


  Annejet sprong op om hem met de koffers te helpen. Ze hadden haar immers aangenomen om te werken?


  „Ben je mal, kind, het was een grapje,” zei Floris. „Dat sjouwen is geen vrouwenwerk. Dat doen wij. Als je nu met Meeldraad naar huis gaat. Over een paar uurtjes hebben we het hier bekeken. En dan zijn we er tenminste zeker van dat jullie iets lekkers voor ons hebben gekookt.”


  „Meeldraad, die heerlijke vleesschotel met wijnsaus,” bedelde Pol.


  „O, ik had juist gedacht: we moesten deze maand maar voedselpilletjes slikken, dat is gemakkelijker voor mij,” antwoordde Mildred ernstig.


  „Meeldraadje bent ziek!” riep Pol verontwaardigd. „Een koud compres zal je goed doen.”


  Voor Mildred erop verdacht was, had hij de vieze, natte dweil op haar hoofd gelegd. Maar ze gooide hem meteen terug, in Pols gezicht. En zo, met die dweil hangend over zijn hoofd, liep Pol op de tast het zaaltje uit, en riep naar de mensen in de grote hal: „Dit is het loon voorjaren trouwe dienst!”


  „Halve gare datje bent.” Annejet sprong Pol na en trok de dweil weg.


  „Zij bemint mij. Dat is pas trouwe liefde!” riep Pol. Annejet gierde van het lachen.


  „Ja, zeg, schei nou maar uit met die poppenkast. Bewaar dat liever tot morgen,” mopperde Floris. Hij gaf een schop tegen de kist, die hij op zijn tenen had gekregen. „Annejet, nu moeten we maken dat we wegkomen,” waarschuwde Mildred. „Als het Floris tegenloopt...” Toen ze op straat liepen en Mildred haar arm door die van Annejet had gestoken, zei Annejet: „Wat is het heerlijk bij jullie! O, Mildred...!”


  „Wacht maar tot volgende week,” merkte Mildred nuchter op. „Kijken of je er dan nog zo over denkt.”


  „Hè, bah,” antwoordde Annejet, „wat doet dat er nu toe hoe het volgende week is? Nu is het heerlijk. En volgende week is volgende week!”


  


  


  


  Alleen van huis


  


  


  Al hadden ze het haar dan allemaal proberen tegen te maken, Annejet vond het nog steeds heerlijk, ook toen ze al twee weken had gewerkt. De twee keren dat ze naar huis was geweest, was ze bijna woorden tekort gekomen om alles te vertellen.


  „Ik wil later ook poppenspeelster worden,” was steeds het eind van haar verhalen geweest. „Mildred en Floris hebben gezegd dat ik, als ik van school ben, bij hen mag komen werken. Voorgoed. Maar niet alleen om de kaartjes te knippen.”


  Dan hadden vader en moeder maar eens geknikt. ’Van school af’ betekende over twee jaar. Wie weet wat Annejet dan weer zou willen.


  „Dat wil je alleen maar omdat je die Pol zo’n aardige jongen vindt,” had Belle Annejet gepest. „Pol, wat een gekke naam! Pol-poppedrol!”


  Vader en moeder, en tante Edith die erbij had gezeten, hadden gelachen.


  Maar Annejet had haar zusje onder tafel een schop gegeven, net als vroeger toen ze nog klein waren.


  „Dat is alleen maar de kift van je, baby,” had ze uit de hoogte geantwoord. „Iedereen vindt Pol aardig. Dus waarom ik niet?”


  Dat Belle gelijk had, zou ze voor geen geld van de wereld willen bekennen!


  Staande aan het kleine tafeltje in het gangetje voor de zaal, waar een voorstelling aan de gang was, liet Annejet het kleingeld door haar hand glijden. Tussen haar vingers, terug in het bakje. Weer een handje vol. Wat een geld was er die weken al door haar handen gegaan. Hoeveel zou er van vandaag al in het ijzeren geldkistje zitten? Dat stond, stevig op slot, naast het bakje met kleingeld.


  In het begin had ze niet anders hoeven te doen dan na de voorstelling de deur van het zaaltje open te zetten. Waren de mensen eruit, dan ging het zaaltje even dicht en zette Pol de achterdeur open. Zo kon er frisse lucht in en hadden Floris en Pol even de tijd om te rusten - zij wel. Maar Mildred kwam dan achter het tafeltje in de gang staan en gaf de wachtende mensen - en dat waren er altijd rijen -hun kaartjes en nam het geld ervoor in ontvangst.


  Was de deur weer open, dan liet Annejet de mensen binnen, gaf een knip in hun kaartje en wees de mensen waar ze moesten zitten. De kleintjes vooraan, de groten achteraan of opzij. Dat had altijd heel wat voeten in de aarde. Want de meeste moeders wilden bij hun kinderen blijven. Maar als ze dat deden, zouden andere kinderen niets kunnen zien.


  Zoveel tijd ging daarmee verloren dat Annejet al eens had voorgesteld om de kaartjes maar niet te knippen.


  „Nee, dat gaat jammer genoeg niet,” had Mildred haar uitgelegd, „want er zijn van die schoffies bij die, als ze eruit zijn, met hetzelfde kaartje later op de dag nog eens binnenkomen. Wij hebben niet de tijd om al die nummertjes op die kaartjes te controleren. Met een knipje erin is het makkelijker.”


  Annejet had gelachen om die uitgeslapen jochies. En ze had het wel zielig gevonden ook. Sinds die dag was ze beter op het publiek gaan letten. Er waren kinderen bij die door hun moeders de hele dag naar de recreatiehal werden gestuurd met wat guldens op zak. Daarvoor konden ze dan spelen in het middengedeelte, waar een soort speelruimte was gemaakt. Ze mochten daar ook tekenen en boetseren. Maar voor de meesten was dat stilzitten te saai. Ze gingen liever kijken bij de poppenkast. Maar ja, dan hadden ze hun geld meestal al uitgegeven. Eén keer had ze een jongetje drie kwartjes gegeven om naar binnen te gaan. Maar een paar uur later was hij teruggekomen met wel tien vriendjes, die ook geen geld hadden. Zwijgend waren ze voor haar blijven staan, met hun lege handen uitgestrekt. Ze had zich geen raad geweten. De mensen achter de jongens waren ongeduldig geworden en Pol, die de opstopping had gemerkt, was eens komen kijken.


  ’Dat heb je ervan’, had ze radeloos gedacht. ’Eerst vond ik het zo geweldig dat Mildred de kaartjes knipte en mij aan de kassa liet staan. En dit komt er nu van!’


  Pol had direct gezien wat er aan de hand was geweest. „Nee, jongens,” had hij vriendelijk gezegd, toen het ene joch hem had verteld dat Annejet hem die ochtend drie kwartjes had gegeven, „die tante is geen miljonair!” De jongens hadden teleurgesteld gekeken, maar waren toch vrolijk schreeuwend weer in de grote hal verdwenen. „Niet meer doen,” had Pol aan haar oor gefluisterd. „Het gaat nu eenmaal niet. Dan staan er hier morgen honderd van die knulletjes. Maar ik vind het toch lief van je.” Annejet bekeek vanachter haar tafeltje de rij mensen, die stond te wachten. Iedere voorstelling zaten ze vol. Het was heerlijk voor Mildred en Floris, want ze had in die korte tijd wel begrepen dat die twee het zo ruim niet hadden; dat ze altijd heel hard moesten werken om aan de kost te komen.


  Achter de deur klonk gelach. Nu waren ze bijna aan het eind van het stuk, wist Annejet. Ze had de kinderen binnen ook al horen gillen, schreeuwen en joelen. En al zat ze er niet bij, ze wist precies hoever het stuk dan was. Een paar maal had ze van Mildred binnen mogen blijven om ook te kijken. En al waren de stukken dan voor kinderen tot een jaar of twaalf, ze had er ook van genoten. Het leukste was dat ieder stuk elke keer anders was. Want Floris en Mildred luisterden in de kast altijd goed naar wat de kinderen in de zaal riepen of vroegen. Daar lieten ze de poppen dan een antwoord op geven. En vooral Floris kon dat zo gek en onverwacht doen dat je Mildred onderdrukt kon horen lachen.


  Wat de kinderen niet wisten, was dat er een gaatje in het paneel van de kast zat. Daardoor konden de spelers zien wat er in het zaaltje gebeurde. En één keer had Floris de lakei van de koning tegen een jongetje op de eerste rij laten zeggen: „Als jij altijd zo in je neus peutert, dan mag je niet bij de prinses op bezoek.”


  „Maar ik heb geen zakdoek,” had het verschrikte jongetje uitgeroepen.


  „Jawel, naarling, die heb ik je vanmorgen gegeven,” had zijn moeder kwaad gezegd. „Wat jij met je zakdoeken doet, is me een raadsel. Misschien eet je ze wel op.” Iedereen in het zaaltje had gelachen. En toen had Mildred de prinses laten opkomen met een reep chocola in haar handen. Ze had de prinses laten zeggen: „Dan zou ik mijn zakdoeken maar niet meer opeten. Hier, neem dit maar, dat is beter. En dan niet meer in je neus peuteren. Beloof je dat? Chocola is lekkerder!”


  Het jongetje had met een vuurrode kop de reep chocola aangenomen. Maar het gevolg was geweest dat wel tien jongens en meisjes in het zaaltje in hun neus waren gaan peuteren.


  „Dat heb je ervan,” had Pol gezegd toen ze het die avond thuis erover hadden. „Dat krijg je van je opvoedkundige kwaliteiten.”


  En zo was er iedere dag wel iets te beleven. De tijd ging daardoor zo vlug dat Annejet zich niet kon voorstellen dat ze over twee weken al weer thuis zou zijn. Dan nog een paar weken vakantie. En daarna weer naar school. Naar de vierde! Nu hoorde ze bij de groten! Toen ze in de brugklas had gezeten, had ze zich al zo geweldig gevoeld. En nu kwam Belle al in zo’n zelfde brugklas.


  Binnen werd er 'lang zal ze leven’ gezongen, voor de jarige prinses uit het stuk en voor de jarige kinderen die er waren.


  ’Uit!’ dacht Annejet.


  Ze deed de kas open, nam de rol met kaartjes. Oppassen dat ze zich niet verrekende met het wisselgeld. Dat was altijd het moeilijkste. Al was je nog zo goed met wiskunde op school, je had er weinig aan hier achter de geldkist. Je moest vooral handig zijn en je niet zenuwachtig maken als de mensen je haastten.


  De deur ging achter haar open en Mildred kwam naar buiten, nog voor de mensen uit het zaaltje. Dat gebeurde anders nooit.


  „Ik heb het zo benauwd,” zei Mildred. „Laat mij maar de kaartjes verkopen. Ga jij naar binnen, Floris helpen.”


  ’Dat is mis,’ dacht Annejet.


  Want dat was al eens eerder gebeurd. Dan hadden Floris en Mildred woorden gehad en kwam Mildred buiten staan. Maar waarmee zou zij Floris moeten helpen?


  „Annejet?” Floris wenkte haar naast de kast achter in het zaaltje. Door de mensen, die naar buiten gingen wrong Annejet zich naar de kast toe.


  „Kijk eens!” Floris draaide zich om en Annejet zag een reuze scheur in zijn overhemd.


  „Och,” zei ze ontdaan. „Hoe komt dat?”


  „O, Mildred liep ineens zo stom met een pop voor me langs dat ik m’n evenwicht verloor en aan een spijker in die lat bleef hangen.”


  „Het is ook zo nauw in de kast.” Annejet nam het voor Mildred op. „Ik begrijp toch niet hoe jullie zo langs elkaar heen kunnen lopen in die kleine ruimte.”


  „Hier!” Pol had uit een doosje een grote naald met een dikke draad genomen. „Maak je dat even in orde?”


  „Ik?” wou ze vragen, maar ze zweeg, want ze begreep ineens waarom Mildred het niet wilde doen. Floris zou blijven doormopperen dat ze ’zo stom’ langs hem heen was gelopen.


  „Heb je geen dunne draad?” vroeg ze aan Pol.


  Ze wachtte niet op antwoord, maar begon zelf in de naaidoos te rommelen. Gelukkig was die altijd bij de hand voor het geval er een mankement aan de poppenkleding was. Ze moest voortmaken, de mensen zouden direct binnenkomen. Maar buiten had Mildred de nieuwe bezoekers iets langer laten wachten.


  „Klaar,” zei Annejet, toen ze met grote steken de scheur had gemaakt.


  „Je mag het voor mij ook eens doen,” merkte Pol op.


  „Je mond zeker,” zei Floris, nog steeds mopperend.


  Pol haalde zijn schouders op, gaf geen antwoord. Annejet zuchtte opgelucht. Als Pol nu ook begonnen was... Geen wonder dat Floris geprikkeld deed, zo warm als het hier was. En dan de hele dag maar in die kleine kast gebukt staan, of ongemakkelijk zitten.


  „We moesten vanavond maar eens gezellig uitgaan,” stelde Pol voor toen de eerste nieuwe bezoekers het zaaltje binnenkwamen. Annejet had geen tijd om te luisteren wat Floris daarvan vond. Ze moest de mensen op hun plaats zetten.


  


  „Wel zo gezellig dat Floris en Mildred niet zijn meegegaan. Vind je niet?” vroeg Pol, terwijl hij met Annejet door de verlichte stad wandelde. Ze waren samen naar de bioscoop geweest.


  Annejet knikte.


  „Hier steken we over.” Pol greep Annejets arm tot ze veilig aan de overkant van het drukke plein waren. Daar wees hij haar op een trap, die naar een terrasje aan het water leidde. Het was er druk, al was het avond. Toen ze zaten, vlak aan de waterkant, leunde Pol eens gemakkelijk achteruit in zijn stoel. Annejet bleef recht overeind zitten. Het was allemaal zo... zo... zo anders dan anders deze avond. Nu was ze écht uit. Voor het eerst uit, alleen met iemand die niet van school was, die geen familie was. En toch kende ze zijn gezicht, zijn manieren, net zo goed als die van Belle en Luuk, van Hanny, Hans, Kees en Marion. „Prettig?” vroeg Pol zachtjes.


  Weer knikte Annejet. Het was heerlijk. Maar dat kon ze niet zeggen, vond ze. Voor Pol zou het heel gewoon zijn, zo ergens aan het water te zitten op een mooie zomeravond. Hij kende zoveel meisjes ook, natuurlijk. Ze was blij dat het donker was en de lampjes op het terras niet veel licht gaven, anders zou Pol misschien merken dat ze zich plotseling zo alleen voelde, en dat ze er ineens aan gedacht had dat hij zoveel andere meisjes kende!


  Pol sloeg met zijn vlakke hand op de leuning van haar stoel.


  „Ga eens makkelijk zitten. Je moet de hele dag staan. Neem het er nu maar eens van.”


  Gedwee deed ze wat hij had gezegd.


  „Zo zou ik wel altijd willen blijven zitten,” zei ze na een poosje.


  „Ik ook, Annejet!”


  Ze kneep haar handen om de stoelleuning. Pol zei haar naam bijna nooit. Het had zo... zo plechtig geklonken. Misschien omdat hij anders overal een grapje van maakte? Wat zou hij nog meer hebben gezegd als de kelner niet net hun bestelling was komen opnemen?


  Ze vond dat de cola, die ze even later dronk, meer prikte dan anders. Omdat ze zo’n droge mond had? Zo’n stroef gevoel in haar keel?


  „Weetje, Annejet...” Weer wachtte Pol omdat er een paar mensen langs hun tafel moesten.


  Ze keek naar zijn gezicht, half in de schaduw. Door dat lichte en donkere vlak leek het veel ouder dan anders.


  „Ik heb een zusje gehad, en dat zou nu net zo oud zijn geweest als jij.”


  „Is ze... is ze dan?” Annejet durfde niet verder vragen. „Een ongeluk. Overreden toen ze zes was.” Pol verzette zijn glas, bleef ermee spelen.


  „Maak je daarom grapjes over dat woeste rijden van Wout?” vroeg ze.


  „Heb je dat dan gemerkt? Dat ik het daarom doe?”


  Pol had zich naar voren gebogen, zodat hij haar goed kon zien.


  Annejet slikte even en knikte toen. Ze kon niets zeggen op dit ogenblik. Want het was of ze nog meer had gemerkt. Of ze ineens begreep waarom Pol zo aardig tegen haar was. Zij herinnerde hem aan zijn dode zusje. Ze moest wennen aan die gedachte, want ze had er iets anders van gedacht...


  „Toch ben ik blij dat jij mijn zusje niet bent,” zei hij nadrukkelijk.


  ’Als de mensen dat horen,’ dacht Annejet verward. Wat moest ze zeggen? Had Pol het gemerkt?


  „Nee,” zei hij, en zijn stem had weer die plagende toon van altijd, „want met mijn zusje zou ik beslist niet zijn uitgegaan.”


  Ze lachten alle twee, tegelijk. Zó was het beter!


  En ineens begon Annejet te vertellen van het vlot dat ze hadden gemaakt, van het vissen in de tuin van de familie Duval en toen van Emmy.


  „Och,” zei ze toen ze klaar was, „je zult er wel niets aan vinden! Al die schoolverhalen en zo.” Dat was niets voor iemand die al twintig was.


  Maar Pol schudde zijn hoofd. „Verhalen van vroeger zijn altijd de moeite waard. Ik herinner me nog dat ik eens als jongen van een jaar of acht bij mijn tante ging eten. Die tante had zelf geen kinderen maar wel een huis vol personeel. Ze verwende me altijd gruwelijk en ik denk dat ik nooit te genieten was als ik daarna thuiskwam. Dan was het beste niet goed genoeg voor mij. Op die dag had mijn tante, om mij een plezier te doen, griesmeelpudding met rozijnen laten maken. Maar die rozijnen dat was het. Dus dacht ik: 'Eerst die pudding opeten en dan de rozijnen. Het lekkerste voor het laatst.’ Uit elke hap viste ik de rozijnen en legde ze op de rand van mijn bord. En net toen ik de laatste hap griesmeel door mijn keel had, pakte tante mijn bord onder mijn neus weg en gaf het aan het meisje mee. Weg rozijnen! Ik heb gekrijst...”


  „O, wat erg!” zei Annejet ontdaan.


  „Pas veel later heb ik van tante gehoord waarom ze het had gedaan. Ze dacht dat ik niet van rozijnen hield en ze daarom op de rand van mijn bord had gelegd. Juist omdat ze zo gek op me was, had ze gedacht: Hup, weg ermee, in de vuilnisbak!”


  Pol lachte zachtjes om dit oude verhaal van hem, maar Annejet kon niet lachen. Ze begreep niet waarom ze het zo’n triest verhaal vond. Misschien omdat ze het zich goed kon voorstellen hoe Pol daar gezeten had. Al die rozijnen op de rand van het bord. Dan, ineens, weg! En Pol huilen, en niet weten waarom ze het hem hadden afgenomen...


  „Dat je zoiets niet vergeet,” zei Pol peinzend. Hij leek aangestoken door de stemming van Annejet.


  [image: ]


  „Als je over zulke dingen gaat nadenken...” begon Annejet.


  „Je moet er niet over nadenken,” antwoordde Pol hard. „Kijk maar naar Wout. Die denkt ook nooit na en is altijd vrolijk.”


  „Is dat wel echt vrolijk?” vroeg Annejet. „Jij bent ook altijd vrolijk aan de buitenkant.”


  Hoe had ze het durven zeggen? Pol bleef zo stil zitten... Plotseling haalde hij zijn portemonnee uit zijn zak en legde drie kwartjes voor haar op tafel neer. „Hier,” zei hij, „ik koopje om. Zal je dat laatste nooit aan iemand vertellen?” Het moest voor een grapje doorgaan, begreep Annejet, maar het was tegelijk ook ernst.


  „Afgesproken,” beloofde ze glimlachend. „Maar waarom juist drie kwartjes?”


  „O, die zou je toch van me hebben gekregen, omdat je die ochtend dat jongetje drie kwartjes hebt gegeven om naar binnen te kunnen.”


  Secuur borg Annejet het geld op.


  „En wat ga je er nu mee doen?” wilde Pol weten.


  „Aan een ring door mijn neusvleugels hangen,” antwoordde Annejet gevat.


  „O, maar dat is een idee! Ga ik met jou de kermis op!” „Laten we dan eerst maar eens naar huis gaan,” stelde Annejet voor. Ze had een klok horen slaan, het zou al wel laat zijn. Morgen moesten ze er weer vroeg uit. Bovendien, wat zouden Floris en Mildred denken als ze zo lang wegbleven?


  „Nu al?” Pol had het net zo dreinerig gezegd als een klein kind.


  „Nu al!” herhaalde Annejet streng en stond op.


  Zuchtend van verontwaardiging schoof Pol zijn stoel naar achteren en kwam overeind. „Einde van een heerlijke avond,” zei hij overdreven. Een vrouw keek naar hem om. Annejet gaf hem een duw tegen zijn rug, dat hij zijn mond moest houden. Maar in plaats daarvan knikte Pol de vrouw vriendelijk goedendag.


  „Ik ga door de grond...” zei Annejet toen ze op het plein stonden.


  „Wat heb jij toch een vreemde ideeën,” antwoordde Pol. „Kwartjes aan een ring door je neus! En door de grond gaan!”


  „O, ga weg!” riep Annejet lachend.


  „Best!” En meteen zette Pol het op een lopen.


  „Pol! Pol!”


  Met een brede grijns over zijn gezicht wachtte hij tot Annejet hem had ingehaald.


  „Jij...!” zei ze hijgend. Stel je voor, dat hij was doorgelopen en haar hier op het plein had achtergelaten. Zo maar alleen, midden in een vreemde stad, ’s avonds laat!


  „Je ziet, ik eet uit je hand,” merkte Pol op. „Maar als je bang bent dat ik ervandoor ga, mag je me wel een arm geven.”


  „Ik loop nog liever gearmd met een gorilla,” antwoordde Annejet afgemeten. Ook dat nog, gearmd met Pol door de stad!


  „Weet jij het verschil tussen een gorilla en mij?” Pol hield niet op.


  „Nee!” Annejet wilde er niet nog eens inlopen.


  „Dan moet je me maar eens heel goed aankijken! Daar onder die lantaarnpaal. Dan kom ik goed uit!”


  „Ben jij eigenlijk altijd zo maf geweest?” vroeg Annejet. „O ja! Vroeger at ik mijn soep met een vork, omdat met een mes alles er steeds afviel!”


  Annejet dacht aan het geld dat Pol haar had gegeven, en waarom hij het haar had gegeven. Ze mocht niemand vertellen wat ze van hem gezegd had over zijn vrolijkheid. En ze begreep plotseling dat Pol het haar misschien ook gegeven had om te zwijgen tegenover hem! Om hem er niet meer aan te herinneren waarom hij altijd zo met alles de draak moest steken.


  Op dat ogenblik had ze er spijt van dat ze dat had gezegd van de 'gorilla’; dat ze hem niet gewoon een arm had gegeven. Nu kon ze het niet meer doen, dan zou hij voelen dat ze medelijden met hem had. En wat had ze gedacht, toen die middag dat ze Emmy een eindje had weggebracht na de picknick? Dat je medelijden het voor anderen soms nog moeilijker kon maken.


  „Wat ben jij stil ineens,” zei Pol, maar zijn stem klonk niet meer plagend.


  „Ja,” zei Annejet. Maar ze moest nog meer zeggen. Hij mocht niet weten waarom ze zo stil was. „Over tien dagen gaan we hier weg.”


  „Dan heb je geen last meer van me,” antwoordde Pol. „Of...”


  „Zeg nu maar niks meer,” viel ze tegen hem uit.


  Waarom moest je ook steeds merken datje nog maar bijna vijftien was? En dat je, al was je dan overgegaan naar de vierde, vaak niet wist wat je moest antwoorden?


  


  


  


  Voorbij


  


  


  „Voor het laatst dat ik het zaaltje veeg,” zei Annejet tegen Mildred.


  Floris, Pol en Wout hadden de poppenkast en alles wat erbij hoorde al in de vrachtwagen geladen. Samen met Mildred had Annejet de houten banken aan de kant geschoven, zo als ze die gevonden hadden toen ze hier de eerste dag kwamen.


  „Wat zal ik blij zijn als ik weer thuis zit,” merkte Mildred op. Ze stond een sigaret te roken tegen de post van de buitendeur en liet Annejet het werk doen. Maar daar was Annejet in haar hart blij om, want zo kon ze vergeten dat ze hier morgen weg zou zijn. Dat ze de anderen, met wie ze zo prettig had samengewerkt, niet meer dagelijks zou zien en spreken.


  „En, heb je het naar je zin gehad?” vroeg Mildred. „Of ben je ook blij datje eraf bent?”


  Heftig schudde Annejet van ’nee’. Ze nieste omdat het opwarrelende stof in haar neus was gekomen.


  „Ik weet niet wat ik zonder jou had moeten beginnen,” ging Mildred verder.


  „Ik ook niet,” zei Pol, die binnenkwam. „En ik meen het nog ook.”


  „Ik ook!” Mildred gooide haar sigaret weg. „AI die afschuwelijke karweitjes hier en in het huishouden... ik moet er niet aan denken dat ik dat allemaal alleen had moeten doen.”


  Annejet bleef maar vegen, ook al was de vloer schoon. Want waar moest je kijken en hoe moest je kijken als de mensen goeds van je vertelden waar je bij stond? En ze wist zich geen raad toen Pol onverwacht de bezem uit haar handen trok en zei:


  „Ziezo, en nu is het voldoende! Huishoudsloof!” „Jongens, sluit de tent!” riep Floris vanuit het gangetje. Met een bons gooide Mildred de buitendeur dicht, deed die op slot. Ze volgde Annejet en Pol, die naar de grote recreatiehal waren gelopen. Even nog had Annejet achterom gekeken. Hier had ze een maand gewerkt. En het zou nooit meer terugkomen.


  De vrolijkheid van de drie anderen, dat het werk nu voorbij was, kon zij niet delen. Ze voelde zich of ze een deuntje kon huilen. Zelfs de gedachte aan het vele geld dat ze die dag van Mildred zou krijgen, bracht geen verandering in dat nare gevoel. Toen Pol en Floris met Wout in de wagen waren gestapt en zij met Mildred naar de tram wandelde, die hen naar het station zou brengen, zuchtte ze eens diep.


  „Alweer zo’n zucht,” plaagde Mildred haar.


  „Ja, dat kan ik maar niet afleren,” bekende Annejet. „Altijd als er iets is, doe ik het. En ik weet het zelf nooit.” „Is er dan iets?” Mildred keek haar onderzoekend aan. „Het is allemaal zo vlug gegaan deze maand. Alles wat prettig is zou ik wel willen vasthouden.”


  „Ja, dat gaat nu eenmaal niet,” antwoordde Mildred. „Maar als je het werkelijk zo plezierig gevonden hebt, mag je volgend jaar weer helpen. Wij zullen het alle drie heerlijk vinden.”


  „O, Mildred, meen je dat?” Annejet had een hoofd als vuur. En in één adem ging ze door: „En mag ik dan ook leren spelen met de poppen? Ik zou zo graag later...”


  „Ja, Floris heeft me verteld dat je later graag bij ons wilt komen werken. Maar dat duurt nog wel even. Misschien wil je tegen die tijd niet meer.”


  „Vast wel!”


  „Dan heb ik nog een verrassing voor je. We hebben deze maand veel meer verdiend dan we hadden gedacht. En daarom krijg je honderd gulden meer dan we hebben afgesproken.”


  „O!” Annejet slikte. Duizend gulden totaal! Niet te geloven! „Maar zou je het zelf niet houden? Want je zei van de week nog dat de poppen van dit spel eigenlijk nieuwe kleren moesten hebben?”


  „Je bent een liefje,” antwoordde Mildred. „Maar die nieuwe kleren komen er ook wel zonder dat geld. Er zijn altijd mensen die ons oude lapjes sturen. En daar kan je wonderen mee doen als je handig bent.”


  „Je ziet ertegenop, hè, om weer aan de slag te gaan na deze drukte?” vroeg Annejet.


  „Eerst nemen we een paar weken vakantie.”


  „En Pol?” vroeg Annejet. Ze had meteen wel haar tong willen afbijten. Wat zou Mildred nu denken?


  „Pol gaat een paar weken naar zijn moeder. Hij is van plan een nieuw poppenspel voor kinderen te schrijven in die tijd.”


  „Heeft hij dan geen vakantie nodig?”


  Mildred haalde haar schouders op. „Van Pol kan geen mens hoogte krijgen.”


  Annejet had daar graag een antwoord op gegeven. Maar ze bleef zwijgen, omdat ze hoopte dat Mildred verder zou praten over Pol.


  „Weet je waarover hij een nieuw spel gaat schrijven?” vroeg ze tenslotte, omdat Mildred toch niet verder ging. „O, iets over een jongetje dat bij zijn tante op visite gaat, een tante zonder kinderen...”


  „... en die heeft griesmeelpudding met rozijnen voor hem klaargemaakt. En dan worden die rozijnen, die hij netjes op de rand van zijn bord heeft gelegd, omdat hij ze voor ’t laatst wil bewaren, weggegooid,” viel Annejet haar in de rede.


  „Hoe weet jij dat?” Verbaasd keek Mildred haar aan.


  „O, Pol heeft me dat verhaal verteld. Het is echt gebeurd. Dat jongetje was hij.”


  „Zo!” Mildred knikte nadenkend.


  Annejet zou graag hebben geweten wat Mildred op dat ogenblik dacht. Maar Mildred liet zich er niet over uit.


  In de trein was het zo vol dat ze een heel eind van elkaar kwamen te staan. En in de bus naar huis was er ook niet veel gelegenheid om met elkaar te praten.


  „Zal ik helpen met uitladen en de boel op zijn plaats zetten?” bood Annejet aan toen ze de deur van het poppentheater binnenstapten. Wout, Floris en Pol waren al druk aan het sjouwen.


  „Laat ze maar,” zei Mildred. „Kom, dan reken ik even met je af.”


  Annejet liep achter Mildred de trap op naar boven. Zou Mildred moe zijn dat ze zo langzaam liep?


  „Mildred?”


  „Ja?” Mildred keek niet om, liep door.


  „Als je me eens nodig hebt, bel me dan maar gerust.


  Bijvoorbeeld in het weekeinde, of ’s avonds. Al is het maar om je te helpen in het huishouden of met het aankleden van de poppen, of zo...”


  Zou Mildred het goed vinden?


  „Nee, Annejet, als de school begint heb je alle tijd nodig voor je huiswerk. In de vakantie werken, dat is nog daar aan toe.”


  Ze waren in de huiskamer, ongezellig duister. Mildred trok de gordijnen open.


  „Emmy bij ons in de klas werkt altijd, in een wasserijtje en ze bezorgt kranten. Haar moeder is ziek. We hebben met nog een paar een plannetje gemaakt om haar de helft van ons eigen verdiende vakantiegeld te geven.”


  „Dat... dat is prachtig, Annejet!”


  Annejet begreep niet waarom Mildred ineens vochtige ogen had. Misschien kwam het alleen maar, omdat ze zo moe was. Maar toch was Annejet blij toen ze afscheid van haar had genomen en met de enveloppe met geld op zak, naar beneden ging. Ze wilde ineens zo vlug mogelijk thuis zijn. Of, zou ze eerst naar Emmy gaan? Dat laatste was misschien beter.


  „Floris?”


  „Joehoe!” riep Floris, net als die eerste dag toen ze was komen vragen of ze in de vakantie bij hem mocht werken. „Meisje, zonder jou zouden we maar een troep stumpers geweest zijn,” zei Floris. Hij trok haar aan haar haar, gaf haar een flinke klap op haar ene schouder. En dat was het afscheid van Floris, de poppenspeler.


  „Maar we zien je toch zeker nog vaak?” vroeg Pol.


  En alsof hij zich ervoor schaamde dat hij dat had gezegd, liet hij erop volgen: „Ga mee naar buiten. Hier, waar de anderen erbij zijn, durf ik geen teder afscheid van je te nemen!”


  „Annejet, laatje niet versieren door zijn mooie praatjes!” riep Floris haar nog na.


  „Annejet, ik heb je mijn adres gegeven. Kom je gauw eens langs?” vroeg Pol.


  „Moet je dan niet werken aan een nieuw spel?” antwoordde ze verlegen.


  „Hoe weet je dat?”


  „O, Meeldraad vertelde het me. Het gaat over dat jongetje en de rozijnen.”


  „Ja, toen ik het die avond vertelde, kreeg ik opeens een idee dat het een mooi onderwerp zou zijn voor een poppenspel. Denk je ook niet?”


  „Vast wel!”


  „Als je komt, zal ik je voorlezen wat ik heb. En dan moet jij zeggen hoe je het vindt.”


  „Pol, meen je dat?” vroeg ze, net zoals ze een paar uur tevoren aan Mildred had gevraagd: „Meen je het?”


  „Ik reken erop.” Pol gaf haar zo’n stevige hand, dat ze even gilde.


  „Zo’n indruk maak ik nu op de mensen. Na uren voelen ze het nog!”


  „Ik heb nog nooit in mijn leven zoveel plezier gehad en zo vaak gelachen als met jou.” Meteen draaide Annejet zich om en liep de straat uit.


  Glimlachend vervolgde ze haar weg naar het huis van Emmy. Het was waar wat ze tegen Pol had gezegd. En terwijl ze zich probeerde te herinneren wat voor prettige dingen er allemaal die afgelopen maand waren gebeurd, voelde ze zich steeds opgewekter worden.


  Straks het gezicht van Emmy! Die zou niet weten, wat ze zou zien.


  ’Ik hou zelf vijfhonderd gulden,’ dacht Annejet, ’en de andere vijfhonderd gaan naar Emmy.’


  Even hield ze haar stap in. Zouden vader en moeder dat wel goedvinden? Moest ze het niet eerst thuis vragen? Maar toen ze de laatste keer thuis was geweest, had vader nog gezegd dat ze zelf dat geld mocht besteden, als het maar niet aan klungeldingen was.


  Op de hoek van de straat waar Emmy woonde stond ze stil. Uit de enveloppe met geld, die Mildred haar had gegeven, haalde ze vijfhonderd gulden en deed die in haar portemonnee. Nu die enveloppe dichtplakken en zo aan Emmy geven. Niet wachten tot Emmy hem had opengemaakt en de kans had haar te bedanken. Want dat wilde ze niet! Dan zou ze niet weten wat ze moest zeggen.


  Annejet moest zich inhouden om niet te hollen dat laatste eindje.


  Nog vier huizen, nog drie... twee... Hier! Ze was er! Verbouwereerd bleef ze staan toen ze zag dat alle gordijnen gesloten waren. Zou Emmy niet thuis zijn? Maar haar moeder dan en haar broertjes en zusjes? Met de enveloppe in haar hand bleef ze voor de deur aarzelen. Bellen? Het kon niet dat er niemand was. Ze had er zo op gerekend, op het blijde gezicht van Emmy...


  Van het huis er naast ging plotseling de deur open. De vrouw, die naar buiten kwam, knikte tegen Annejet.


  „Is er niemand thuis?” durfde Annejet haperend te vragen. „Niemand thuis?” De vrouw kwam naar haar toe.


  „Ik kom voor Emmy,” legde Annejet uit.


  Waarom bleef die vrouw haar zo aankijken? Waarom zei ze niets?


  „Emmy? Emmy is de stad uit,” zei de vrouw tenslotte langzaam.


  „En haar moeder dan?” Het was ondenkbaar dat Emmy haar moeder alleen zou laten. Die dag van de picknick had ze ook ineens naar huis gewild.


  „Emmy’s moeder is vorige week gestorven,” ging de buurvrouw verder. En ze schudde haar hoofd voor de plotselinge tranen van Annejet.


  Met een ruk draaide Annejet zich om. Ze wilde de vrouw, die het haar had gezegd, niet meer zien.


  Het kón niet!


  Ze verfrommelde de enveloppe in haar hand. Dat daar geld in zat, deed er niet toe. Dat stomme geld was nergens goed meer voor. Emmy’s moeder zou er geen plezier meer van kunnen hebben.


  En al dat harde werken van Emmy, haar zorgen, waren ook voor niets geweest!


  Annejet probeerde haar tranen in te houden, al kon het haar niet schelen dat de mensen naar haar keken. Als ze thuis was moest ze Emmy schrijven.


  Maar waar was Emmy?


  En zou ze het niet erger voor haar maken door over het geld te beginnen? Emmy zou ook denken: ’Geld, wat heb ik nu nog aan geld?’


  Ineens begon Annejet te hollen. Ze moest naar huis, zo vlug mogelijk naar huis - om te zien of daar alles nog net zo was, als toen ze was weggegaan.
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